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UREA

DISPENSERS

IUSI THREE25

EN. PIUSI THREE25: The New AdBlue®
Dispenser System for IBC tanks.

Created to ensure optimum durability and
efficiency, the Piusi Three25 administers a
32.5% urea solution that is protected by

our AdBlue® 3D filter which prevents the
contamination of your ADBLUE® and in turn
allows for an increased life of the catalyst.
The Piusi Three25 features a complete,
turnkey system that gives users the ability to
safely dispense their ADBLUE® and UREA
fluids.

Current market research and demands have
encouraged 7 major technical and structural
innovations to the PIUSI THREE25.

1. AdBlue® 3D Filter

2. Sturdy, stainless steel, plate with roll bar
protection.

. SEC connector for plastic couplings or new
Piusi DEF Coupler (PDC) for common IBC
tank steel coupling systems

. New security lock bracket system

. High Capacity Hose Holder and Practical
Nozzle Holder

. Crimped EPDM delivery hose

. New SB325/SB325-meter automatic nozzle
with break-away system and stainless steel
spout.

[¢]]
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elplV[ey YN \[€l=h WEIGHT AND PACKAGING

Weight
Code kg Ibs mm
F00101000 14,5 32 480x390x310
F00101010 14,5 32 480x390x310
F00101020 14,5 32 480x390x310
F00101030 14,5 32 480x390x310

Packaging
inch pcs/box
19,3x15,4x12,2 1
19,3x15,4x12,2 1
19,3x15,4x12,2 1
19,3x15,4x12,2 1

RU. PIUSI THREE25: HoBasi cuctema pasgauu
AdBlue® ans 6akos IBC

[ns Toro 4tobbl 06€eCneUnTb AONTOBEYHOCTb
1 3¢ PeKTMBHOCTb KaTanusaTopa, npu
nepekauke AdBlue® Heobxoanmo cobniogatb
ee oNTMManbHyto uncToty (32,5% pacTesop
MOUYEBUHbBI B IEMUHEPANIM30BaHHOW BOAE).

B kauecTBe oTBETA Ha TPEOOBAHNAM pPblHKa
komnaHmsA PIUSI cozpana 7 KpynHbIx
KOHCTPYKLMOHHO-TEXHUYECKMX MHHOBALMN,
KOTOpble NIerny B OCHOBY Pa3paboToK U
NPOEKTUPOBAHNA HOBOWN Pa3faTOUYHON KOTOHKM
PIUSITHREE25.

310 YHUKAJIbHOE nspgenue Ha pbiHke.

1. TpexmepHbin dpunstp ana AdBlue®

2. MpoyHas KOHCTPYKLMSA 13 HEepXKaBeloLLen
CTanu 1 3aWmnTHbINA TPy6UaTbI KapKac.

3. CoeguHutenb SEC ansa nnacTmaccoBbiX
nofcoeavHEHNN, NM6O B KauecTse
anbTepHaTUBbI, HOBbIV coegnHuTens PDC ana
BbICTPOro 1 HaZEXHOro NOACOeANHEHNA K Gakam
IBC c noacoeanHeHreM 13 HepXkaBeloLer cTanmn
4, HoBas npepoxpaHuTesnibHas 6noknpoBKa ans
OMOPHbIX KPOHLUTENHOB:

5. BMecTuTenbHbIN 1 MPOYHBIN NOABEC LWaHra u
YAOOHbBIN AepKaTenb pa3fgaToyHoOro nucToneTa
6. 3anpecoBaHHbIN Pa3faToOYHbIN WAHT N3
STUNEeH-NPONUIEHOBOro Kayyyka (EPDM)

7. HoBbIl aBTOMaTMyecKkun nuctoneT SB325/
SB325-meter ¢ pa3pbIBHOWN MypTON U HOCUKOM
13 HepXKaBetoLLen ctanu

DISPENSERS

eW

—_—

DE. PIUSI THREE25: Das neue AdBlue®
Abgabesystem fir IBC-Tanks.

Fir einen langfristigen und effizienten Betrieb
des Katalysators ist die Zugabe von AdBlue®
héchster Reinheit (32,5%-ige Lésung von
Harnstoff in demineralisiertem Wasser)
erforderlich.

Mit der Studie und Planung des neuen
Abgabesystems PIUSI THREE25 erfillt PIUSI
durch 7 maBgebliche technische und bauliche
Innovationen die Anforderungen dieses
Marktsegments.

Ein am Markt EINZIGARTIGES Produkt.

1. 3D FILTER fir AdBlue®

2. Robuste Edelstahlstruktur und
Schutzbigel.

3. Klassische Kupplung SEC fur
Kunststoffanschlisse, oder alternativ die
Neue Kupplung Piusi DEF Coupler (PDC)
fur typische Stahlanschlisse an IBC-Tank

4. Neue Sicherung fir die Haltebugel

5. GroBe, robuste Schlauchhalterung und
ergonomische Zapfpistolenhalterung

6. Verpresster Druckschlauch aus EPDM

7. Neue automatische Pistole SB325/SB325
meter mit Break-Away System und
Mundstick aus Edelstahl




DISPENSERS

PIUSI THREE25
with SEC, K24 and SB325

PIUSI THREE25
with SEC and
SB325 Meter

PIUSI THREE25 with
EXTERNAL SUCTION

FEATURES

AdBlue® long life
3D Filter

bracket system

Large & Robust Sturdy Stainless Crimped EPDM
HoseHolder Steel Plate delivery hose

Code FOO611D1O

SB325 SB325
nozzle nozzle meter

- -

s pr

eIV RRYNN[€]=h TECHNICAL DATA

For typical stainless
steel connector

Code F18910000

Fluids Voltage Meter Nozzle Suction Hose On/Off
Code Description type AC V./Hz Power Amp. mod. type lenght switch
DC Volt Watt max. @ 3/4"
F00101000 Piusi Three25 + K24 + SB325 + SEC 230/50 400 1,95 K24 SB325 SEC 6m YES
F00101010 Piusi Three25 + SB325 Meter + SEC 230/50 400 1,95 YES SB325 Meter SEC 6m YES
F00101020 Piusi Three25 + K24 + SB325 + Ext. Suct. 230/50 400 1,95 K24 SB325 BOTTOM 6m YES
F00101030 Piusi Three25 + SB325 Meter + Ext. Suct. 230/50 400 1,95 YES SB325 Meter BOTTOM 6m YES

Available with different voltage 60 Hz frequency

PIUSI THREE25



DISPENSERS

UZZARABLUE SIDE pro/Basic

EN. The dispensing group has been designed
to be easily moved from an IBC tank to
another.

We have installed a self priming diaphragm
pump, without dynamic seal, in order to
reduce the need of maintenance.

The group is provided with an accurate meter
to display the quantity dispensed and with an
automatic nozzle to make the filling operation
easier.

PERFORMANCE

SUZZARABLUE BASIC
Stainless steel base.
Pump.

Manual nozzle.
Delivery hose 6 m.
Suction hose 1,5 m.
Hose tail and clamps.

SUZZARABLUE PRO

Stainless steel base with nozzle holder.
Heavy duty pump.

Meter K24.

Automatic stainless steel nozzle.
Delivery hose 6 m.

Suction hose 1,5 m.

Hose tail and clamps.

RU. KoHcTpyKUWsA y3na nogaun no3sonseT
NPOCTO CHATb ero ¢ pesepsyapa IBCn
YCTaHOBWTb Ha ApYro pe3epByap. YCTaHOBNEH
camo3anunBatoLLmMIncs MeMOPaHHbIN Hacoc 6e3
IMHAMUYECKOTO YMIOTHEHWS ANl YMEeHbLUIEHUS
o6bema Heob6X0AMMOro TEXOOCYKMBAHNA.
Y3en ocHalleH TOYHbIM CHETUMKOM JINTPOB

NS oTo6paXkKeHNA NoAaHHOro KoNmyecTsa

1 aBTOMATUUYECKMM MUCTONETOM, KOTOPbIN
ynpoLiaeT nepekayky.

SUZZARABLUE BASIC

OnOPHbIN NINCT N3 HepXKaBeloLel CTanu.
dneKTpoHacoc.

PyuyHow nucToner.

HarHetatenbHas Tpy6a 6 m.
BcacbiBatowas Tpy6a 1,5 m.

LWTyuep v xomyTbl.

SUZZARABLUE PRO

OnOPHbIN NNCT N3 HepXKaBeloLLeln CTanu c
fepxaTenem nucToneTa.

JneKTpoHacoc.

Y3en cuetunka nmutpos K24.

ABTOMaTUYECKMI NUCTONET U3 HepXKaBetoLlen
cTanu.

HarHetatenbHas Tpy6a 6 m.

BcacbiBatowan Tpy6a 1,5 m.

DE. Die Abgabeeinheit ist so konzipiert,
dass sie leicht von einem IBC-Behdalter
zum anderen versetzt werden kann.
Zwecks minimaler Wartung wurde eine
selbstansaugende Membranpumpe ohne
dynamische Dichtung angebracht. Die Einheit
verfigt Uber einen exakten Literzahler zur
Anzeige der abgegebenen Menge und eine
automatische Zapfpistole, die das Umfillen
erleichtert.

SUZZARABLUE BASIC

Rostfreie Grundplatte.

Elektropumpe.

Manuelle Zapfpistole.

Druckschlauch 6 m.

Saugschlauch 1,5 m.
Schlauchanschlussstiick und Schellen.

SUZZARABLUE PRO
Rostfreie Grundplatte mit Zapfpistolenhalter.
Elektropumpe.

Literzahler K24.

Automatische Zapfpistole aus Edelstahl.
Druckschlauch 6 m.

Saugschlauch 1,5 m.
Schlauchanschlussstick und Schellen.

LUTyuep 1 xomyTbl.
3
o
)
xelplv[ey NN[€l=h WEIGHT AND PACKAGING
Weight Packaging
Code kg Ibs mm inch pcs/box
F00201B1A 16 35,3  480x370x265  18,3x14,6x10,4 1
F00201C9A 16 35,3  480x370x265  18,3x14,6x10,4 1
F00201BAB 16 35,3  480x370x265  18,3x14,6x10,4 1
F00201A8A 12,6 27,8  480x370x265  18,3x14,6x10,4 1
F00201B2A 16 35,3  480x370x265  18,3x14,6x10,4 1
FO0201E8A 16 35,3  480x370x265  18,3x14,6x10,4 1
FO0201E7A 16 35,3  480x370x265  18,3x14,6x10,4 1
F00201A9A 12,6 27,8  480x370x265  18,3x14,6x10,4 1

DISPENSERS



up to

(up to 8,5 gpm)

fi )\ SUZZARABLUE TROLL

SUZZARABLUE BASIC 12V SUZZARABLUE PRO (K24+A60 inox nozzle) (SIDE + TROLL Code R12068010
+ DIP TUBE Code F15606000)

INCLUDED ON REQUEST

A Automatic nozzle :
SEC connection SB325 meter Dip tube

:a 945 2

Code R12068010 Code F1560600

TECHNICAL DATA

Fluids  Flow-rate Voltage Meter Nozzle  Suction Hose On/Off

Code Description type |/min gpm ACV./Hz Power Amp. mod. type lenght switch
DC Volt Watt max. @ 3/4”

F00201B1A  SUZZARABLUE PRO K24 + Inox nozzle 32 85 230/50 400 1,95 YES Aut. SEC 6m YES
FO0201C9A  SUZZARABLUE PRO K24+SB325 32 8,56  230/50 400 195 YES SB325 SEC 6m YES
F00201BAB  SUZZARABLUE PRO K24+SB325+ ext. suction 32 85 230/50 400 1,95 YES SB325 BOTTOM 6m YES
FO0201A8A  SUZZARABLUE PRO 12V K24 + Inox nozzle 35 92 12 260 22 YES Aut. SEC 6m YES
F00201B2A  SUZZARABLUE BASIC 32 8,56  230/50 400 1,95 NO Man. SEC 6m YES
FO0201E8A  SUZZARA BLUE BASIC + SB325 32 8,5  230/50 400 1,95 NO  SB325 SEC 6m YES
FO0201E7A  SUZZARABLUE BASIC + SB325 + 8 mt hose 32 856 230/50 400 1,95 NO  SB325 SEC 8m YES
FO00201A9A  SUZZARABLUE BASIC 12V 35 92 12 260 22 NO Man. SEC 6m YES

SUZZARABLUE SIDE PRO/BASIC

DISPENSERS




UREA

DISPENSERS

UZZARABLUE D

EN. The dispensing group has been provided
with a base that can be moved from one drum

to another.

The group is composed by: a stainless steel
base for the drum, pump, manual nozzle,
delivery hose (6 m), suction hose.

PERFORMANCE

- Duty cycle 20 min

UM

RU. ¥3en nogaumn ocHalleH OCHOBaHMEM,
KOTOPOE MOXHO MPOCTO YCTaHOBUTb U CHATb
C ofiHOV 6OYKM Ha ApYryio. Y3en cocTouT un3:
OMOPHOTrO NICTa U3 Hep>KaBetoLLen cTany Ans
60YUKY, N1EKTPOHACOCA, PyYHOrO NUCTOSETa,
HarnopHo Tpy6bl (6 M), BcacbiBatoLlell TPYObI.

- Pabouni umkn 20 MUH.

xelblv[ey N N[€l=h WEIGHT AND PACKAGING

Weight
Code kg Ibs mm
F0020135D 16 35,3  480x370x265
F00201D5B 16 35,3  480x370x265
F00201E5B 16 35,3  480x370x265

Packaging

inch pcs/box
18,3X14,6X10,4 1
18,3X14,6X10,4 1
18,3X14,6X10,4 1

DISPENSERS

DE. Die Abgabeeinheit verfigt Gber eine
leicht anzubringende und von einem zum
anderen Fass versetzbare Grundplatte.

Die Einheit besteht aus: rostfreier
Grundplatte fir das Fass, Elektropumpe,
manueller Zapfpistole, Druckschlauch (6 m),
Saugschlauch.

- Arbeitszyklus 20 min

Not included




up to

32 |/min o . pre= _s
(up to 8,3 gpm)

DISPENSERS

AVAILABLE WITH:

‘ SB325

AUTOMATIC NOZZLE

AVAILABLE WITH:

SUZZARABLUE SB325 METER
DRUM AUTOMATIC NOZZLE
INCLUDED FEATURES

-8

]

Code F15606000

I e]plU[ey N YNN(€l=l TECHNICAL DATA
Fluids  Flow-rate Voltage Meter Nozzle Suction Hose On/Off
Code Description type I/min gpm ACV./Hz Power Amp. mod. type lenght @& switch
DC Volt Watt  max.
F0020135D  SUZZARABLUE DRUM 32 85  230/50 400 495 NO Man. SEC 6m  3/4” YES
F00201D5B  SUZZARABLUE DRUM + SB325 nozzle 32 85  230/50 400 495 NO SB325 SEC 6m  3/4” YES
FO0201E5B  SUZZARABLUE DRUM + SB325 nozzle meter 32 85 230/50 400 495 YES  SB325 SEC 6m  3/4” YES

SUZZARABLUE DRUM



UREA

UREA CAR DISPENSERS

ELPHIN

EN. PIUSI, the market leader in solutions for
AdBlue® (UREA) refilling, is proud to present
the new SuzzaraBlue Delphin.

The new system is specially designed for

use in motor vehicle workshops. Mounted

on a sturdy trolley for ease of transport, it
allows vehicle tanks to be refilled with urea in
complete safety.

The 230 Volt membrane pump fills the
Delphin’s upper tank with urea, which is then
transferred to the vehicle's tank by gravity.
This innovative system avoids leaks and drips.
It is versatile, easy to move and user friendly.
Choose the reliability of Piusi solutions for all
your refilling needs!

Piusi: high-quality Italian products.

FEATURES

EN.

1. Sturdy trolley for ease of transport

2. 230V electric pump

3. Delphin tank (20 litres)

4. Visual level indicator

5. Delivery hose and fitting valve for
connection to the vehicle tank.

RU.

1. MpoyHas TPaHCMOPTUPOBOYHAA TeNeXKa
2. 3nekTpoHacoc 230 B

3. Pesepsyap Delphin (20 n)

4. Bu3yanbHblil IHANKATOP YPOBHSA

5. Tpy6a v KnanaH Ana NoAKMoYEeHNA K 6aKy
aBTOMOGUNA

DE.
Robustes Fahrgestell
. Elektropumpe 230 V
. 20 Liter Behalter Delphin
. Optische Inhaltsanzeige
. Abgabeschlauch mit
Andockventil for PKW

GNOWND—

elplV[ey YNN[El=h WEIGHT AND PACKAGING

Weight

Code kg Ibs mm

F00100000 66

DISPENSERS

Packaging

145.5 770x1080x800  30.3x42.1x31.5

RU. PIUSI, eBponeiickuin nuaep B obnactu
peweHni Ana 3anpasku AdBlue® (kapbamunpa),
npencTaBnaeT HOBYlo Mogenb SuzzaraBlue
Delphin.

Ta HOBas CUCTeMa, pa3paboTaHHasA C yueTom
noTpebHOCTel aBTOMACTEPCKUX, OTNINYAETCA
NPOCTOTON TPAHCMOPTUPOBKM 1 NO3BOAAET
6e3onacHo 3anpaBnATb Kapbammp B 6akn
TPaHCMOPTHbIX CPefCTB.

B komnnekTauuio Delphin BxoanT npouHas
TeNeXKa, Ha KOTopYIo yCTaHaBNVBaeTcA

604Ka ana Kapbamuaa. MembpaHHbIN Hacoc ¢
nuTaHnem ot cetn 230 B 3anonHAeT BepXHUI
pesepsyap Deplhin, n3 kotoporo 3atem
CcamoTeKOM 3anpaBnseTcA 6ak aBToMobumns.
STa MHHOBALMOHHAA CUCTEMA NO3BONAET
npefoTBPaTUTL YTEUKY 1 pa3bpbi3rnBaHue
XKUAKOCTW.

TO yHMBepCanbHoOe YCTPONCTBO OTINYaeTCA
NPOCTOTON TPAHCMOPTUPOBKM U NCMONb30BAHNA.
CpenaB Bbl6Op B nonb3y nsgenun Piusi gna
nepeKaunBaHNaA XUJKOCTEN, CIOCOBHbIX
YAOBNETBOPUTb BaluM NOTPEBHOCTU B NH06bIX
YCIOBUSX, Bbl BbIOVpaeTe rapaHTuio 1
HafeXHOCTb.

Piusi: Bbicokoe kauecTso “Made in Italy”.

gTEM

pATENT
PENDING

inch pcs/box

1

eW
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DE. Als Marktfihrer for Lésungen im
Zusammenhang mit der Abgabe von AdBlue
(Harnstoff) stellt PIUSI das neue SuzzaraBlue
Delphin vor.

Das neue fahrbare System wurde speziell fir
den Einsatz in PKW-Werkstatten entwickelt, ist
leicht beweglich und erméglich eine sichere
Abgabe des Harnstoffs in PKW-Tanks.
Delphin besteht aus einem robusten
Fahrgestell fir den Transport eines AdBlue-
Fasses. Die 230 Volt Membranpumpe fillt
den oberen Delphin-Behélter, aus dem

Uber Schwerkraft der AdBlue-Tank des
Fahrzeugs befillt wird. Dieses innovative
System verhindert Verunreinigungen durch
auslaufenden oder tropfenden Harnstoff.
Einfache Beweglichkeit, leichte Handhabung.
PIUSI bietet ideale Lésungen fur die
Anforderungen beim Umfillen von
Flussigkeiten durch garantierte und
zuverléssige Produkte.

PIUSI - Hohe Quadlitat “made in Italy”
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DISPENSERS
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EN. Closed System RU. Bnaropaps nHHoBaLnoHHoIi cucteme DE. Geschlossenes System

During the refilling operation, the air in the Delphin, ncknioueHa BepoATHOCTb 3arpsA3HeHUs Durch das innovative Delphin-System sind
vehicle tank is transferred to the Delphin’s 3aMKHyTOI cucTembl LAdBlue® nocTopoHHUMu Verunreinigungen des Harnstoffs ausgeschlossen,
upper tank, avoiding all risk of AdBlue® being BellecTBaMu. Bo BpeMs 3anpaBKy aBToMo6uns, da der PKW AdBlue®-Tank direkt in den
contaminated by external agents. BO3AyX U3 ero 6aka NepemMeLLaeTca B BepXHUi Hauptbehélter entliftet wird.

pe3sepsyap Delphin.

How It Works: Funktionsweise:

- Switch on the membrane pump to fill the MopAapok ncnonbsoBaHus: - Fillen Sie den oberen Delphin-Behélter durch
Delphin’s upper tank. - 3anonHuTe BepxHuin pesepsyap Delphin, das Starten der 230 Volt Membranpumpe;

- Check the upper tank level using the visual Ucnonb3ys MemGpaHHbiil Hacoc 230 B; - Uberprifen Sie den Inhalt Gber die optische
level indicator. - MpoeepbTe ypoBeHb B pesepsyape, UCMonb3ya Inhaltsanzeige.

The Delphin tank’s overflow system pumps any BU3yanbHbIN MHAUKATOD; Bei versehentlicher Uberfillung des Delphin
excess liquid back into the main storage drum. CucTema “nepenvea” pesepsyapa Delphin Behdlters flieBt die GbermaBige Menge

automatisch in das AdBlue®-Fass zuriick

- SchlieBen Sie das Andockventil an den Stutzen
des AdBlue®-Tanks am PKW an

- Driicken Sie das Andockventil an den
Tankstutzen, um die Befillung Gber Schwerkraft zu
ermdglichen:

- Connect the filling valve to the vehicle tank.

- Open the valve to refill the vehicle tank by
gravity.

- Check the quantity dispensed by means of the
visual level indicator.

- Operate the pump in order to remove the

BO3BpaLUaET N3ObITOUHYIO XKMAKOCTb 06PATHO B
OCHOBHYI0 6OUKY ANsA XpaHEHUA.

- NMogkniounTe KnanaH Ha KOHLE TPY6bl K MecTy
coefyHeHns Ha 6aKe TPAHCMOPTHOIO CPEACTBa;

- OTKpoOWTe KnanaH, 4To6bl OCYLLECTBUTL 3anpaBKy

excess pressure in the car tank camoTexom; ; - Uberprifen Sie die abgegebene Menge iber die

The trolley’s sturdy structure enables it to - Cnepure 3a KONMYECTBOM NOAABAEMON XIAKOCTH, optische Inhaltsanzeige.

transport a sufficient quantity of liquid for 1CNOfb3yA BU3yanbHbI NHANKATOP; - Betatigen Sie die Pumpe, um den GbermaBigen

multiple refill operations. - BknounTe Hacoc, UTo6bl CHU3UTL M36bITOYHOE Druck im Fahrzeugtank abzunehmen.

The filling valve for connection to the vehicle nasneHne B 6ake TPaHCMOPTHOTO CpeCTBa. Die robuste Bauweise des Fahrgestells erméglicht

tank is compliant with ISO 22241 and ensures MpouHas KOHCTPYKLMA TENEXKM NO3BONSAET das Mitfohren einer AdBlue®-Menge, die fir

clean and easy refilling. ornepaTtopy 3aroToBUTb 3anac XWAKOCTU mehrere Tankvorgénge ausreicht.

Delphin has a visual level indicator that allows AOCTaTOUHbII 47191 3aMPABKI HECKONbKMX 6aKOB. Das am Ende des Abgabeschlauches

the quantity of liquid transferred to the vehicle KnanaH Ha KOHL|e 3a/IMBHOV TPY6bl, KOTOPbIN angebrachte Andockventil fir den AdBlue®-

tank to be monitored constantly. NPeayCcMOTPEH AN MOAKIIoUeHMA K GaKy Tankstutzen am PKW (hergestellt gem. ISO 22241)
aBTOMaLLHbI, CKOHCTPYVPOBAH COFAIACHO erméglich eine einfache und saubere Befillung.
cTaHpapty ISO 22241 n obecneunsaeT NPoOCTyo Delphin ist mit einer optische Inhaltsanzeige

ausgestattet, mit der die abgegebene Menge

1 yncTyto 3anpasky. Delphin ocHawleH
Y paBky. Jep - Gberprift werden kann.

BM/3yanbHbIM MHONKATOPOM YPOBHSA, KOTOprIZ
NO3BONAET NONb30BaTENO HEMPEPbLIBHO CNeanTb
3a KONM4eCTBOM XNOKOCTH, 3a|'|paBJ'IeHHOﬁ B

FEATURES TPaHCNOPTHOE CPeACTBO.

AC Pump Filling Valve Level indicator Suction connechon Sueticnhass
with plug head

eIV RRNN[€]=h TECHNICAL DATA

Fluids Flow-rate Voltage Hose On/Off
Code Description type |/min gpm AC V./Hz Power Amp. lenght %] switch
DC Volt Watt max.
F00100000 DELPHIN 6 1,6 230/50 400 1,95 2m 3/4” YES

DELPHIN




UREA

DISPENSERS

UZZARABLUE BOX

EN. Metal box with lock and complete
dispensing unit. Can be fitted to both the wall
and the tanks, featuring an electronic flow
meter K24 to monitor the dispensed quantity,
automatic nozzle, bottom pipe and valve.

PERFORMANCE

- Duty cycle 20 min

e V[eRNN[e]=R WEIGHT AND PACKAGING

Weight
Code kg lbs mm
F0020196A 25 55,1  575x320x607

DISPENSERS

RU. MeTannnyeckas kopobka ¢ 3aMKoM B
KoMMneKTaLuu € y3/10M NnoAayu, BO3MOXHa
YCTaHOBKa Kak Ha CTeHy, Tak 1 Ha pe3epByap,
OCHalLeHa 3M1eKTPOHHbIM CYETYMKOM INTPOB

K24 pna KOHTpoNA NOAAHHOTO KOIMYECTBa,
aBTOMATUYECKVIM MUCTONETOM, TPYOOI 11 AOHHBIM
KnanaHom.

- Pabouni umkn 20 MUH.

Packaging
inch pcs/box
22,6x12,6x23,9 1

DE. Metallkasten mit Schloss und
vollstandigem Abgabeaggregat, zur
Anbringung an der Wand oder am Tank,
ausgestattet mit elektronischem Literzéhler
K24 zum Anzeigen der abgegebenen Menge,
automatischer Zapfpistole, Schlauch und
FuBventil.

- Arbeitszyklus 20 min



up to

32 i

(up to 8,3 gpm)

DISPENSERS

SUZZARABLUE
BOX

FEATURES ON REQUEST

K24 meter Avutomatic nozzle Hose and foot valve SB325 nozzle

1

e o
I e]plb[ey Y NN(€l= TECHNICAL DATA
Fluids Flow-rate Voltage Meter Nozzle Hose On/Off
Code Description type [/min gpm  ACV./Hz Power  Amp. mod. type lenght %] switch
DC Volt Watt max.
F0020196A  SUZZARABLUE BOX 32 8,5 230/50 400 1,95 K24 Aut. 4m 3/4” YES

SUZZARABLUE BOX



UREA

DISPENSERS

UZZARABLUE PORTABLE KIT

EN. Portable Urea transfer unit with
diaphragm pump complete with 12/230 V
electric motor without dynamic seals. Thanks
to this solution, a reliable industrial pump with
self-priming features can be obtained.

Terminal box with switch and fuses to protect
against overloads. 12/230V electric pump.
2-metre cables with battery-connection
clamps. 6-metre hose for Urea - diameter
3/4”. Manual plastic nozzle. Suction kit with
EPDM 1.5 m hose and foot valve.

PERFORMANCE

- Duty cycle 20 min

xelplVey RN N(E]=R WEIGHT AND PACKAGING

Weight
Code kg Ibs mm
F00201AA0Q 8 17,6 357x357x275
F00201C70 10 22 357x357x275

Packaging

inch pcs/box
14,1x14,1x10,8 1
14,1x14,1x10,8 i

RU. MepeHocHol y3en ans nepekaunsaHms
Kap6amuga, OCHaLLeHHbI MeMOPaHHbIM
HacoCoM C aneKTpoasuratenem Ha 12/230 B

6e3 AVHaMNYECKMX YMIOTHEHWI. ITO peLueHre
No3BONAET CO3AaTb HAEXHbIN NPOMbILLIEHHbIN
HaCcoC C BO3MOXHOCTbIO CaMO3aJINBKMU.

KnemmHas KopobKa c BbiKNtouaTenem u
npefoxpaHuTenem 4N 3aluTbl OT NeperpysokK.
SnekTpoHacoc 12/230 B. Kabenu gnviHoi 2 meTpa
C 32XKMMaMM ANA COEANHEHNA C aKKYMYIATOPOM.
Tpy6a pnuHon 6 MeTpoB Ansa Kapbamupa,
AnameTp 3/4". PyyHoi nuctoneT us nnactuka.
KomnnekT BcacbiBaHusA ¢ Tpy6oii n3 CKIM
OJIMHOM 1,5 M U OHHBIM KlanaHoM.

- Pabounin umkn 20 MUH.

DISPENSERS

DE. Tragbare Einheit zum Umfillen

von Urea mit Membranpumpe mit
12/230-V-Elektromotor ohne dynamische
Dichtungen. Somit ergibt sich eine
zuverl@ssige Industriepumpe mit
Selbstansaugung.

Klemmenkasten mit Schalter und
Schmelzsicherung zum Schutz gegen
Uberlasten. 12/230-V-Elektropumpe.
2-m-Kabel mit Batterieanschlussklemmen.

6 m langer Schlauch for Urea, Durchmesser
3/4”. Manuelle Zapfpistole aus Kunststoff.
Ansaugset mit 1,5-m langem EPDM-Schlauch
und FuBventil.

- Arbeitszyklus 20 min




PIUSI
35 I/min

Q]
(up to 9,2 gpm) ®

SUZZARABLUE
PORTABLE KIT

FEATURES

ON REQUEST

OISR NN[€]=h TECHNICAL DATA

Fluids Flow-rate Voltage

Nozzle Hose On/Off
Code Description type |/min gpm ACV./Hz Power  Amp. type lenght %] switch
DC Volt Watt max.
F00201AA0Q SuzzaraBlue KIT 12 V 35 9,2 12 260 22 Manual 6m 3/4” YES
F00201C70 SuzzaraBlue KIT 230 V 32 8,5 230/50 400 1,95 Manual 6m 3/4” YES

DISPENSERS

SUZZARABLUE PORTABLE KIT



UREA

PUMPS

UZZARABLUE PUMPS

EN. The careful analysis of the market and
the experience of handling aggressive fluid,
such as UREA, leads PIUSI to develop a new
type of diaphragm pump equipped with
electric motor without any dynamic seals. This
solution provides a reliable industrial pump
together with self priming capabilities.

PERFORMANCE

SUZZARABLUE AC PUMP
Technical features:

- Voltage 230/50 V

- Hose tail connection 3/4"
- Absence of dinamic seals
- ON/OFF switch

- 2 m cable with socket

- Duty cycle 20 min

SUZZARABLUE DC PUMP
Technical features:
-Voltage 12/ 24 V

- Hose tail connection 3/4”
- Absence of dinamic seals
- ON/OFF switch

- 2 m cable with clamps

- handle availble

- Duty cycle 20 min

PIelV[ey SN (€= WEIGHT AND PACKAGI
Weight

Code kg Ibs mm

F0020301A 7 15,4 350x180x280

F0020300E 7 15,4 350x180x280

F0020400A 3,6 7,9 350x180x280

F00204010 3,6 7,9 350x180x280

RU. bnarogaps BHUMaTenbHOMY aHanm3y

PbIHKa 1 OMbITY, NONyYeHHOMY B 06nactu
nepeKaunBaHmWs arpeccMBHbIX XULKOCTEN, TaKnX
Kak Kapbamma, komnanus PIUSI paspaboTana
HOBbIV TUN MEMOPAHHOIO HAacoCa, OCHaLLEHHOro
aneKTpoABuraTenem 6e3 AUHaMUUYEeCKNX
YMIOTHEHWIA. 3TO peLleHne No3BonseT

co3/aTb HaAEKHbIN NMPOMBILLIEHHBIN HAaCOC C
BO3MOXXHOCTbIO CaMO3aJIMBKU.

SUZZARABLUE AC PUMP

TexHNYecKme XapaKTePUCTUKN:

- Hanpsenne 230 B/ 50 I'y

- CoepnHeHwve gna wryuepa 3/4”

- OTCyTCTBME AUHAMMYECKNX YMIIOTHEHUI
- Boikntouatens BKJ1/BbIK/1

- Kabenb 2 m co wrencenem

- Pabounin unkn 20 MUH.

SUZZARABLUE DC PUMP

TexHnYecKne XxapakTepuUCTUKN:

- HanpsxeHve 12/24 B

- CoepHeHve ana wryuepa 3/4”

- OTCyTCTBYE AVHAMUYECKUX YTIIOTHEHNWI
- Boikntouatenb BKJ1/BbIKN

- Kabenb 2 M ¢ 3axmnmamu

- MNpepnaraeTca mopesb C pyuKom

- Pabounin unkn 20 MUH.

Recisterep
DESIGN

NG

Packaging
inch pcs/box
13,8x7,1x11 1
13,8x7,1x11 1
13,8x7,1x11 1
13,8x7,1x11 1

DE. Dank einer sorgféltigen Marktanalyse
und der auf dem Gebiet der Umfillung
angreifender Flissigkeiten wie Harnstoff
gesammelten Erfahrung hat die Firma

PIUSI eine neue Membranpumpe mit
Elektromotor ohne dynamische Dichtungen
entwickelt. Somit ergab sich eine zuverlassige
Industriepumpe mit Selbstansaugung.

SUZZARABLUE AC PUMP

Technische Merkmale:

- Spannung 230V / 50Hz

- Nippel fir 3/4” -Schlauchanschlussstick
- Keine dynamischen Dichtungen

- Schalter ON/OFF

- 2-m-Kabel mit Stecker

- Arbeitszyklus 20 min

SUZZARABLUE DC PUMP

Technische Merkmale:

-Spannung 12 /24 V

- Nippel for 3/4” -Schlauchanschlussstick
- Keine dynamischen Dichtungen

- Schalter ON/OFF

- 2-m-Kabel mit Klemmen

- Mit Griff erhaltlich.

- Arbeitszyklus 20 min

REGISTERED
DESIGN




up to

36 i

(up to 9,2 gpm)

SUZZARABLUE SUZZARABLUE
AC PUMP DC PUMP

FEATURES ON REQUEST

On/off switch

Code R16175010

eIV N\[€]=h TECHNICAL DATA

Fluids Flow-rate Voltage Cables Inlet - Outlet On/Off
Code Description type |/min gpm  AC V./Hz rpm Power  Amp. mod. BSP switch
DC Volt Watt max.
F0020301A SuzzaraBlue AC pump 230/50 34 9 230/50 1450 400 1,95 YES 3/4” YES
F0020300E SuzzaraBlue AC pump 120/60 34 9 120/60 1400 400 1,95 YES 3/4” YES
F0020400A SuzzaraBlue DC pump 12V 36 9,2 12 2800 260 22 YES 3/4” YES
F00204010 SuzzaraBlue DC pump 24V 36 9,2 24 2800 310 13 YES 3/4” YES

SUZZARABLUE PUMPS




PUMPS

UZZARABLUE HAND PUMP

EN. The delivery system includes an easy to RU. ¥3en nogaum coctout 13 py4yHoro Hacoca, DE. Die Abgabeeinheit besteht aus einer
install and remove hand pump designed for KOTOPbI MOXHO MPOCTO YCTaHOBUTbL U CHATb C leicht anzubringenden und vom Fass zu
a drum. Goukn. entfernenden Handpumpe.

The delivery occurs through the spout Mepekauka oCyleCTBAALTCA C MOMOLWbIO Die Umfillvorgénge erfolgen durch das

cneuunanbHOro HaKOHeYHVKa (HapyHbI
anametp 17).

(external diameter 17). spezielle Abgaberohr (AuBendurchmesser 17).

UREA

elblv[ey Y NN[€l=h WEIGHT AND PACKAGING

Weight Packaging
Code kg lbs mm inch pcs/box
F00332090 1,5 3,3 160x340x140 6,3x13,4x5,5 1
F00332100 3,4 7,5 510x240x150 20,1x9,5x5,9 1
F0033205A 1,8 4 160x340x140 6,3x13,4x5,5 1
F0033208A 3,4 7,5 345x175x255 13,6x6,9x10 1

PUMPS




Piston hand pump Rotative hand pump

Piston hand pump Rotative hand pump
(with complete kit) (with complete kit) &
P P v Y
y Sy
w n —
ON REQUEST
Adapter

Code R1512800A

Adapter for hand pump:

Mauser drum

Code F15236000

Adapter for hand pump:

Greif drum
Rir{elp]V[ea PV N[e]=h TECHNICAL DATA

Fluids Spout Hose Dip pipe Complete kit M and Greif adapt
for drum
Code Description
type BSP lenght %]

F00332090 Piston hand pump (with dip pipe) 3/4” - - YES - -
F00332100 Piston hand pump (with complete kit) 3/4” 3m 3/4” - YES YES
F0033205A Rotative hand pump (with dip pipe) 3/4” - - YES - -
FO0033208A Rotative hand pump (with complete kit) 3/4” 3m 3/4” - YES YES

SUZZARABLUE HAND PUMP




ANTIFREEZE

UREA

WINDSCREEN

ELECTRONIC AND PULSE-METERS

24 o TURBINOX

EN. K24 METER This meter is easy to
install, in line or at the end of the delivery
hose, and is provided with a compact easy
readable display. It is possible to apply

the meter directly on the nozzle. Users can
easily replace the 2 batteries. Display can be
rotated in 4 different positions.

Impulse type signals: single channel, reed
switch.

Electronic card with LCD display: 5 digit
partial total from 0.1 to 99999, 6 digit total
from 1to 999999. Resettable total available.
Flow rate indication.

K24 PULSE-METER

Type of output signal: raw signal (reed switch),
single channel. Max 28 V Ac/dc 100 mAmp
(87,73 pulse/l).

TURBINOX INLINE PULSE METER

This meter is easy to install. A tight stainless
steel body provides endurance for use in
every condition. Also available is a pulser
display to connect to an external receiver.
User can easily replace the 2 display
batteries.

DIMENSIONS

74.7 543

100

elplV[e YN N[€l=h WEIGHT AND PACKAGING

Weight Packaging

Code kg Ibs mm inch pcs/box
F0040710A 0,4 0,9 Blister Blister 1
F0040721B 0,4 0,9 115x160x135 4,5x6,3x5,3 1
F0042000A 0,5 11 80x80x75 3,1x3,1x3 1
F0042001A 0,5 11 80x80x75 3,1x3,1x3 1
F00410000 1,2 2,6 225x125x150 8,9x4,9x5,9 1
F0049503B 1,2 2,6 225x125x150 8,9x4,9x5,9 1
F16073000 2,4 3,1 Box Box 20

RU. Cyetuuk nutpos K24 METER, KoTopblit
MOKHO MPOCTO YCTaHOBUTb B JIMHWNIO MU

Ha KOHeL} HarHeTaTeNIbHOW TPyObl, OCHaLLEH
KOMMNAKTHbIM 1 yA060UMNTaeMbIM AUCTIEEM.
CYeTumK NNTPOB MOXKHO YCTaHOBUTb
HenocpeacTBEHHO Ha nuctonet. iucnnen
nuTaeTcs oT AByx baTapell, KOTopble MOXKHO
3anpocTo 3aMeHUTb. [lucnnen MoXHO NOBEPHYTb
B 4 pa3fINyHbIX NONIOXKEHUA.

MMnynbcHble curHanbl: OAHOKaHanbHbIN,
repKOHOBBIN NepeknoyaTenb.

dnekTpoHHaa nnata ¢ XK-gucnneem,
oTobpakeHre 06LLero/4acTMYHOro KonmnyecTsa,
5 undp, ot 0,1 4o 99999, obLiero KonnyecTsa, 6
unodp, ot 1 5o 999999. NMpeanaraetca mogenb, B
KOTOPOW MOXHO OBHYNATH ObLLee KONNYEeCTBO.
MHArKauma ckopocTun noToka.

K24 PULSE-METER

Tun MNYAbCHOrO CUrHana: OfHOKaHasbHbIN,
repKOHOBbIN Nepekntoyatenb. Makc. 28 B nepem.
ToKa/noct.Toka 100 MA (87,73 umnynbcos/n).

TURBINOX INLINE PULSE METER

3TOT CYUETUMK NNTPOB OTSIMYAETCA NPOCTOTOMN
yCTaHOBKW. [POYHbBIV FePMETUYHBIN KOPryC 13
Hep»KaBeloLLel cTany No3BOJIAIOT UCMONb30BaTh
€ro NPaKT1yecKmn B NobbIX yCIOBUSAX.
MNpepnaraeTcs Takxe Mogernb C aucnneem
reHepaTtopa UMNynbCoB AJSiA NOAKIOYEHNA

K BHELUHEMY NpuemMHUKy. lucnnen nutaertcs

oT ABYX 6aTapeii, KOTOpble MOXXHO 3anpPOCTO
3aMeHUTb.

I e
il

Male E BSP |

|:| REGISTERED
DESIGN

Male—g BSP

Female BSP
Female || BSP

pATENTED

METERS

DE. K24 METER Dieser Literzahler lasst
sich leicht an der Leitung oder am Ende

des Druckschlauchs anbringen und verfigt
Uber ein kompaktes, gut ablesbares Display.
Der Literzéhler kann auch direkt an der
Zapfpistole angebracht werden. Das Display
wird durch zwei, leicht austauschbare
Batterien gespeist und lasst sich in 4
verschiedene Stellungen drehen.

Signale und Impulse: Einzelkanal,
Reed-Schalter. Platine mit LCD-Display:
5-stellige Teilmenge von O.1 bis 99999,
6-stellige Gesamtmenge von 1 a 999999.
Erhaltlich mit rickstellbarer Gesamtmenge.
Durchflussanzeige.

K24 PULSE-METER
Impulssignal: einkanalig, Reedschalter. Max

28 V Ac/dc 100 mAmp (87,73 pulse/l).

TURBINOX INLINE PULSE METER

Dieser Literzéhler ist leicht anzubringen.
Dank des widerstandsfahigen, dichten
Edelstahlgehduses kann er praktisch unter
allen Bedingungen eingesetzt werden. Er ist
auch mit Impulsgeberdisplay zur Verbindung
mit einem externen Empfénger erhéltlich. Das
Display wird durch zwei, leicht austauschbare
Batterien gespeist.

i
M




up to +/

100,

(up to 26,4 gpm)

C _-_i"l ] ’-
% ' ' :

METERS

K24 METER TURBINOX INLINE

REGISTERED
DESIGN

pATENTED

K24 METER

Rotable display TURBINOX 90°

ON REQUEST

Socket 1” BSP/BSP Plastic fitting Plastic fitting Remote display
R
' ‘?

OISR NN[€]=h TECHNICAL DATA

Fluids Flow-rate Pressure Display Pulse out (p/I)
Code Description type |/min gpm bar psi Pulse Display
version version
F0040710A K24 Meter (1 socket) 5+ 100 1,3-26,4 10 145 YES - -
F0040721B K24 Pulse-meter (1 socket) (87,73 pulse/l) 5+ 100 1,3-26,4 10 145 NO 88 -
F0042000A TURBINOX Inline turbine pulse meter 10 + 40 2,6-10,6 20 290 NO 88 -
F0042001A TURBINOX 90° turbine pulse meter 10 + 40 2,6-10,6 20 290 NO 88 -
F00410000 TURBINOX 90° turbine pulse meter w/display Urea 10 + 40 2,6-10,6 20 290 YES 88 1+100
F0049503B Remote display with Pulse OUT - - - - YES - 1+100

F16073000  Socket 1” BSP/BSP (20 pcs) - - ; - ; . i

K24 AND TURBINOX




SB325/ sB325 METER

EN. The new SB325 automatic nozzle features

a innovative technopolymer casing, break-away
system, and a stainless steel spout. Designed

in compliance with International Standards

ISO/ FDIS 2241-4:2009 concerning AdBlue®
dispensing nozzles.

The new automatic nozzle design features

a reliable, ergonomic, and flexible shell that
protects against weathering and UV radiation.
The nozzle is also available with a built-in
electronic turbine flow meter

Mis-filling Kit Spout

This kit allows you to transform a standard
SB325 nozzle into an SB325 mis-filling system by
simply fitting a different spout onto the nozzle.
This system will prevent a potential mis-fill when
the SB325 mis-filling spout is used in conjunction
with the magnet in the opening of the tank. The
Piusi Magnetic Adaptor allows the SB325 mis-
filling spout to be used with all tanks.

PERFORMANCE

- Liquid compatible UREA (according to DIN
70070) and others (*).

- Liquid viscosity range from 1to 6 cSt.

- Inlets 3/4” with hose end-fitting

- Spout outer diameter: 19 mm.

- Material in contact with the liquid,
according to ISO 22241-2:2006.

(*) Ask for other chemical

liquid compatible.

DIMENSIONS

RU. Mopenn SB325 ocHalleHbl HOBbIM CTallbHbIM
HaKOHeUYHUKOM ¢ cucTemoli Break-Away n

N3roTossieHbl N3 NHHOBALMOHHbIX TEXHOMONINMEPOB.

YcTpoicTBa CNpOeKTUPOBaHbl COrNacHO
TpeboBaHUAM MeXAYyHapOAHbIX cTaHAapToB I1SO/
FDIS 2241-4:2009, oTHOCAWMXCA K NCTONETaM ans
nogaum AdBlue®.

HoBblIli aBTOMaTUYECKMI MNCTONET, OTINYAOLWNINCA
HaZIeXXHOCTbIO 1 SPrOHOMUYHOCTbIO. [TPOYHBI

M 3NaCTWUYHBIN 3aLMTHbIN KOXKYX M3rOTOBMIEH

13 TEXHOMONIMMEPOB, KOTOPbIE FrapaHTUpPyOT
MaKCMManbHYI0 CTONKOCTb K aTMOCdepHbIM
aBneHnam n YO-nsnyyexuio.

Misfilling Kit

Mcnonb3ya cooTBETCTBYIOLWMNIA KOMMNEKT U1
BbIMOJIHVB MPOCTYIO OMnepaLuio No cMeHe
HaKOHEUHVKa, CTaHAAPTHY0 Moaenb SB32 MoxHO
npeobpasoBatb B Mofenb SB32 ¢ cuctemoi
Misfilling.

Bnarogaps sTomy nofaya ocyllecTBAAeTCA TONbKO
NPV HaNMYMN MarHyTa, PacrnonoXeHHOTo B
ropnosuHe 6aka, 4To nomoraeT n3bexartb oWn60oK
npw 3anpaske.

- COBMECTUMOCTb C »KUAKOCTAMM, CcofepKaimm
kapbamug (otBeyatommm TpebosaHusam DIN
70070), v XnaKoCTAMU ApYrmux Tunos (¥).

- lnana3oH BA3kocTn oT 1 go 6 cCr.

- Bxoa 1" Bxogawmin BSP (1” o6xBaTbiBatowwmii BSP
no TpeboBaHMio).

- BHewHm gnameTp HakoHeyHrKa: 19 Mm.

- MaTepwuan, conpukacaroLminca ¢ KngKocTblo,
cornacHo ISO 22241-2:2006.

(*) Mo 3anpocy npepocTaBnaeTca nHGopmauma
0 NPOYMX TUMAX COBMECTUMBIX XMUYECKIX
JKUOKOCTEN.

NEW

DE. Die durch das neue Stahl-Endstick mit
Break-Away System gekennzeichnete Pistole
SB325 ist aus innovativem Technopolymer.
Nach den Forderungen der internationalen
Standards ISO/ FDIS 2241-4:2009 fir
AdBlue®-Zapfpistolen ausgelegt,

Uberzeugt die neue automatische Pistole
durch Zuverlassigkeit und Ergonomie.

Das widerstandsfahige und elastische
Schutzgehause ist witterungs- und UV-
bestandig.

Misfilling-Kit Spout

Mit dem entsprechenden Kit kann die SB325
Standard einfach durch Austausch des
Endsticks in eine SB325 mit Misfilling System
umgeristet werden.

In diesem Fall erfolgt die Abgabe nur, wenn
sich der Magnet in der Tankéffnung befindet.
Ein falsches Tanken ist ausgeschlossen.

- Vertréglich mit Harnstoff-Flussigkeiten
(gemaB DIN 70070) und andere Arten (*).
- Viskosit&tsbereich von 1 bis 6 ¢St.

- Eingdnge 3/4" mit Schlauchanschlussstick
- AuBendurchmesser Endstick: 19 mm.

- Material in Berthrung mit der Flissigkeit
gemaB ISO 22241-2:2006.

(*) Im Falle anderer vertraglicher chemischer
Flussigkeiten Rickfrage halten.

ss STEEL
STAINLE o0t
AK-AWAY
Bregated
- ..‘f’ s
w
o
)
elplv[ey Y NN[€l=h WEIGHT AND PACKAGING pATENTED
Weight Packaging W
Code kg Ibs mm inch pcs/box “"G \(/
F00617000 0,7 1,5 447x178x63 17,6x7x2,5 1
F00617010 1,0 2,2 447x178x85 17,6x7x2,5 1
F19174000 = = Blister 1

F18400000 Blister

NOZZLE



up to

35 /i

(up to 9 gpm)

QUICK AND EASY SPOUT REPLACEMENT

-

EN. Safety is guaranteed by the break-away
system. In the event that a vehicle accidentally
drives away with the nozzle still in the tank, the
spout is designed to detach from the nozzle. This
system also allows for a quick repair by merely
fitting a new spout onto the nozzle.

SPOUT
MISFILLING

EASY

SPOUT
) CHANGE

RU. [1nA noBbileHNA ypOBHA dKCMNnyaTaLoOHHOM
6e30MacHOCTU MeeTCA pa3pbiBHaA MydTa, KoTopas

3alMLIaeT pa3faaToUHylo CUCTeMy 1 caM aBTOMO6MIb
e OT NoBpeXJeHNI1 BCeACTBIE NpU CTapTe

aBTOMOOMNIA, KOrAa MUCTONET He BbIHYT U3 6aka.

B 3ToW cMTyaLmm KOHCTPYKLMA HOCKKa

npefgycmaTpuBaeT ero otaeneHune ot nucrToneTa.
MISFILLING SYSTEM ON QEQUEST Kpome Toro, Takaa cucrema nossonset 6bICTp0

BOCCTAaHOBUTb pa60Ty nUCToNieTa, NPOCTO 3aMeHUB

for Urea for Urea P 1” HOCHK.

canister tank .
. aal DE. Das Break-Away System verhindert Schaden,
Magnet / wenn sich das Fahrzeug in Bewegung setzt und

Tank die Zapfpistole noch im Tankstutzen steckt und
magnetic garantiert sc?mit hohe Betriebssichgrheit.

adaptor .Dcs. System ist so-cusgeleg.t, dass sich das Endstﬁck
in einer solchen Situation einfach von der Pistole [8st.
Dartber hinaus kann die Funktionstichtigkeit der
Pistole durch Austausch des Endstiicks problemlos

SB325 Misfilling SB325 Misfilling wiederhergestellt werden.
+ Piusi Magnetic Adaptor

L
—
N
N
O
z

(>

FEATURES ON REQUEST

Stainless steel Piusi magnetic T q 13
Spout Misfilling Kit Spout Magnetic adaptor

T

Multifunction
display

) BkuE
i
5 digit partial. Total. Code: R19172000 Code: F18400000 Piusi magnetic adaptor + Code: F15165000
Resettable total and (misfilling spout) stainless steel spout with
calibration available. Code: R19173000 misfilling system
Low battery icon. (standard spout) Code: F19174000

i{elpIV[eyRVNN[€]=h TECHNICAL DATA

Flu- Flow-rate Magnetic Meter Pressure Inlet Swivel Spout
Code Description ids adapter

type  |/min gpm bar ext. &
F00617000 Automatic Nozzle SB325 35 9 NO NO 3,5 3/4” NO 19 mm
F00617010 Automatic Nozzle SB325 Meter 35 9 NO YES 3,5 3/4” NO 19 mm
F19174000 Misfiling Kit Spout (Misf.spout + Piusi Magn. Adapt.) - - YES - - - - 19 mm
F18400000 Piusi Magnetic Adaptor - - YES - - - - -

SB325 / SB325 METER




UREA

MANUAL NOZZLES

UZZARABLUE NOZZLES

EN. Piusi nozzles are all made from materials
compatible with Urea.

Manual nozzle distinguished by high efficiency
thanks to its the low flow resistance and
inexpensive operation.

Automatic nozzle featuring a device that
stops the flow when the tank is full. Complete
with hose-tail fitting.

elplVey RN N(E]=R WEIGHT AND PACKAGING

Weight
Code kg Ibs mm
F0061903B 2,6 5,7 357x357x275
F14761000 0,2 0,4 800x480x300

Packaging

inch pcs/box
14,1x14,1x10,8 1
31,56x18,9x11,8 1

RU. MucTtoneTbl Piusi nonHocTbio
M3roTaBNNBAIOTCA U3 MATEPUANOB, COBMECTUMBbIX
¢ Kapbamugom.

PyuyHoW nucToneT, oTnnyaloWwmincsa NoBbiLLEHHON
3¢ PeKTNBHOCTbIO Gnaropgapa HU3KOMY
COMPOTUBEHNIO MOTOKY 1 SKOHOMUYHOCTBIO.

ABTOMaTUYECKUI MNCTONET OCHALLaeTCA
YCTPONCTBOM OCTaHOBKM Nofaun npu
3anosnHeHnn 6aka. imeetcs Wwryuep.

NOZZLE

DE. Alle Piusi Zapfpistolen sind aus
Werkstoffen angefertigt, die mit Urea
vertraglich sind.

Manuelle Zapfpistole, die sich dank des
geringen Flusswiderstandes durch hohe
Effizienz sowie erhebliche Wirtschaftlichkeit
auszeichnet.

Automatische Zapfpistole mit Vorrichtung
zum Stoppen des Flusses bei vollem Tank.
Komplett mit Schlauchanschlussstick.




PILUSI
80 i

(up to 21,1 gpm)
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SUZZARABLUE SUZZARABLUE
MANUAL NOZZLE AUTOMATIC NOZZLE
ON REQUEST AVAILABLE

Adapter K24 Plastic adapter SB325 SB325
nozzle nozzle meter

F

for automatic nozzle for K24 mcmudl
M 3/4"BSP - F 1"BSP nozzle
Code F16475000 Code F15776000

eIV N\[€]=h TECHNICAL DATA

Fluids Flow-rate Pressure Inlet Swivel Spout
Code Description

type |/min gpm bar BSP ext. @
F0061903B Automatic nozzle 80 21,1 3,4 3/4” YES 3/4”
F14761000 Manual nozzle 40 10,6 3,4 3/4” NO 3/4”

SUZZARABLUE NOZZLES



BIODIESEL

DIESEL

GASOLINE

KEROSENE

OolL

UREA

FLUID MONITORING

C B OX SYSTEM

EN. Multi-user control panel with accessories
for PC connection.

MC BOX permits: Pump ignition, identification
of authorised users, Pre-selection of
dispensed quantity, Management of pulse
metre, Management of an external switch

to switch off pump at minimum level,
Management of micro switch connected to
nozzle support, Connection to an external
printer.

Technical features: Panel with dual display,
keyboard and i-button reader. Controls up

to 120 users through passwords or i-button
keys. Calculates consumption of each
individual user. Local memory up to last 255
operations. Possibility of inserting vehicle
registration number, kilometres, date and time
of dispensing.

Dedicated software for printing individual
detailed summaries.

Possibility of managing up to 16 panels with
one software. Key reader with USB socket for
exporting data. RS converter with USB socket
for direct connection with PC via cable up to
1000 metres.

PERFORMANCE

- Up to 120 users
- PC connection
- Data management software

- AC and DC versions available

DIMENSIONS

RU. SnekTpoHHasa MHorononb3oBaTenbckan
naHenb ynpaeneHua ¢ NPUHaANEXHOCTAMN ANs
noaknoyeHusa K MNMK.

MC BOX nossonseT: BknoueHune Hacoca,
pacno3HaBaHve akTVBM3NPOBAHHbIX
nosb3oBatenel, NpeaBapuTenbHbIi BbIGOP
NnoAaBaeMoro KosmyecTsa, yripaBsieHne
MMMYNbCHBIM CYETUYMKOM IUTPOB, YNpaBfieHne
BHELHNM AaTYNKOM YPOBHA ANA BbIK/IOUYEHUA
Hacoca B CJlyYae MUHUMANbHOTO YPOBHS,
ynpaBsneHvie MUKPOBbIKlouaTenem, CoeAHEHHbIM
C AepxaTenem nNMcToneTa, BO3SMOXHOCTb
NOAKIIOYEHUA BHELWHErO NMPUHTEpa.
XapakTtepuctuku: lMaHenb ¢ ABONHbIM AUCMneem,
KNaBUaTypoW 1 yCTPONCTBOM [/1A CUUTbIBAHNA
Kntoyeii i-button. YnpasneHnue go 120
nosb3oBaTensAMU, UCMNosb3yA Naposb UKW KoY
i-button. Pacuet noTpebneHuns 3a onpegeneHHbIN
nepviog Ana Kaxzoro nonb3osatensa. JlokanbHas
namaTb Ans 255 nocnegHux noaay. BoamoXxxHocTb
yKasaTb KOf} aBTOMOOWAA 1 KUTOMETPax.
YnpaBneHue [aTol U BpeMeHeM nofaun.
CneuvanbHoe nporpamMmmHoe obecneyeHue c
BO3MOXHOCTbIO pacneyaTkui MHGopMaLmu o
nojayax v UTOroBbIX faHHbIX MONb30BaTeN .
Bo3MoXHOCTb ynpaBnaTh Ao 16 naHenamu

C NMOMOLLbIO NPOrPamMMHOro obecrneyeHus.

CunTbiBatoLLee YCTPOWCTB Kntoyeld ¢ rHesgom USB ana

3KCMOPTNPOBaHWKA JaHHbIX. [peobpasosaTens RS ¢
rHe3gom USB ana HenocpeacTBeHHOro NoAKoyeHus
k MK ¢ nomoLwypbto kabens agnuHon go 1000 m.

- [lo 120 nonb3oBatenem

- MogknioueHwue K MK

- MporpammHoe obecneyeHvie AN ynpasneHns
[aHHbIMN

- Npepnaratotca mogenu ¢ nUTaHnem ot
MCTOYHMKA NepeMeHHOro 1 NOCTOAHHOIO TOKa
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peUe R NN[€]=h WEIGHT AND PACKAGING

Weight Packaging
Code .
kg Ibs mm inch pcs/
box
F0057201B 9 19,4 480x370x265  18,9x14,6x10,4 1
F1398000C 5 19,4 480x370x265  18,9x14,6x10,4 1
F1398003C 5 19,4 480x370x265 18,9x14,6x10,4 1
F1398005B 5 19,4 480x370x265 18,9x14,6x10,4 1
F1398006B 5 19,4 480x370x265  18,9x14,6x10,4 1
F1398001B 6 13,2 480x370x265  18,9x14,6x10,4 1
F1398002B 6 13,2 480x370x265  18,9x14,6x10,4 1

FLUID MONITORING

DE. Elektronische Multi-User-Bedientafel

mit Zubehér zur Verbindung mit dem

PC. MC BOX erlaubt Folgendes:
Pumpeneinschaltung, Erkennung der
befghigten Benutzer, Voreinstellung der
abzugebenden Menge, Verwaltung eines
Pulser Literzahlers, Verwaltung einer externen
Fillstandskontrolle zum Ausschalten der
Pumpe bei Mindestbestand, Verwaltung eines
mit dem Zapfpistolenhalter verbundenen
Mikroschalters, Anschluss eines externen
Druckers. Merkmale: Bedientafel mit
Doppeldisplay, Tastatur und Lesegerét fur
i-Button. Verwaltung von bis zu 120 Benutzern
durch Passwort oder i-Button. Berechnung
des Verbrauchs im Zeitraum pro Benutzer.
Lokaler Speicher fir die letzten 255 Abgaben.
Méglichkeit zur Eingabe des Fahrzeugcodes
und km-Standes. Verwaltung von Datum und
Uhrzeit der Abgabe. Spezielle Software mit
Méglichkeit zum Ausdrucken der Abgaben
und summierten Gesamtmenge pro Benutzer.
Erlaubt die Verwaltung von bis zu 16 Tafeln
mit einer Software. Schlissel-Lesegerat mit
USB-Anschluss zum Exportieren der Daten.
RS-Umsetzer mit USB-Anschluss zur direkten
Verbindung mit dem PC anhand eines bis zu
1000 m langen Kabels.

- Bis 120 Nutzer
- Verbindung zum PC

- Software fir die Datenverwaltung
- Erhaltlich in den Ausfihrungen AC und DC




Pump unit switch on/off

ji]

Users

PIN code
and/or
User key

<

Receives quantity pulses
from: Flow meters

»
>

PC connection

Receives enabling signal
from: Level switch

»
>

\

Receives enabling

X Remote
signal from:

K . converter printer
Micro switch on nozzle Code Code
Code: R16239000 RO9278000 F14770000

FEATURES ON REQUEST

Easy access Oval gear Turbine
to connection pulse meter pulse meter

K600/2-3 3/4" il K24 1" UREA See “Fluid monitoring” Code F17121000

Display cover Code FOO472A20 Code FO040721B section for Diesel only

K600/3 1" diesel
Code FOO472A00

OISR NN[€]=h TECHNICAL DATA

Code

F0057201B
F1398000C
F1398003C
F1398005B
F1398006B
F1398001B
F1398002B

Fluids Voltage
Description type Users AC V./Hz Power Amp. max. Meters
DC Volt Watt (load motor)
MC BOX complete * D] 80 230/50 35 6,5 KB600/3
MC BOX (any fluids) D] K] 80 230/50 35 6,5 -
MC BOX (any fluids) 120 V D[G]OIK] 120 120/60 35 6,5 -
MC BOX (any fluids) pDEERE 120 230/50 35 6,5 -
MC BOX (UREA) 120 230/50 35 6,5 -
MC BOX 12V [D]|GlO]K] 120 12 10 50 -
MC BOX 24V ID|GlO]K] 120 24 10 25 -

Self service desk Level control O.ciq Level
software indicator

* Complete by: CD rom with software, 10 Ibutton user key, 1 Ibutton manager key, USB plug Ibutton key reader for PC

MC BOX SYSTEM

FLUID

O
z
=4
O
E
z
O
b3




FLUID MONITORING

ELFSERVICE o:s«

EN. Software can be used with all Piusi

E products equipped with PC data interfaces

% (Cube MC, SelfService MC and FM, MC-

) BOX).

@ The software arranges dispensing data for
analysis and print out.
Data can be sent direct to a PC via cable (A)
via LAN (C), via WIFI (D) or via an electronic

yg} key with memory and a key reader for

g connecting to PC (B).
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PC interface PW 14
Code F1271000C

Composed by

1 USB converter PW 14
+ CD with Software

to install on PC

Kit Key with USB plug
Code F14144040

Composed by:

1 Manager red key

+10 User yellow keys

+ Key reader to transfer

RU. [MporpammHoe obecneyeHre MoXXHO
MNCcnonb3oBaThb CO BCeMy NpoayKTamu Piusi,
ocHaweHHbIMK MK-nHTepdericom ana nepegaun
naHHbIX (Cube MC, SelfService MC u FM, MC-
BOX).

MporpammHoe obecneyeHune opraHnsyet
[aHHble nofaun, NO3BONAA UX aHaNM3NPOBaTb U
neyarartb.

[laHHble MOXHO 3KcnopTuposaThb B MK,
ncnonb3ya

npsiMoe KabenbHoe coeinHeHue, (A)
nokanbHyto ceTb (C), becnpoBogHyto ceTb (D) nnn
3/1eKTPOHHYI0 ¢pnew-namaATh (B).

DE. Mit allen Piusi Produkten, die eine
Datenschnittstelle fir PC haben (Cube

MC, SelfService MC und FM, MC-BOX)
verwendbare Software.

Die Software organisiert die Abgabedaten
und erméglicht die Analyse sowie den
Ausdruck. Die Daten kénnen anhand einer
direkten Verbindung mit dem PC durch
Kabel (A) durch LAN (C), durch WIFI (D)
oder elektronischem Schlissel mit Speicher
und einem am PC anschlieBbaren Schlissel-
Lesegerdt (B) auf den PC exportiert werden.

PW-LAN
Code F12710050

Composed by
1PW-LAN

+ CD with Software
to install on PC

data to PC + CD with PC
Software.

cable
max 90 mt

E

PW-WIFI
Code F12710040

Composed by:
1 PW-WIFI + CD with PC

Software.

FLUID MONITORING



RS 485 connection

Software

up to 200 mt indoor
up to 500 mt outdoor

PWSTATION-WIFI

optional o
Zz
nx
32
ON REQUEST Code Language L %
F1482000A Czech =
PWSTATION-WIFI Manager User F1481800A Danish
Key red key
| F1390700A Frangais
o ¢ :
";——Q PN F15358000 English
) o 0 @ F1388200A Italian
- ) \ R F1398500A Norwegian
F1390800A Dutch/flemish
Code F12710090 Code R12496000 Code R15904000 F1400000A Portuguese
An hot spF)t and Composed by Composed by 10 User F15489000 Rumanian
repeater in case of 1 Manager red key yellow key
long distance F1494100A Slovenian
F1396800A Espanol
Key for translation PW 14 USB F1422000A Swedish
language converter
F1388300A Deutsch

f F15375000 Magyar

Composed by 1 black Code F13292000
key

SELFSERVICE DESK




BIODIESEL
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WATER UREA OlL
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FLUID MONITORING

OMMUNICATION KIT

EN. PW-LAN, PW-WiFi and PWStation-WiFi
are the new solutions that allow Piusi devices
to be connected to a LAN or WiFi network.
Piusi devices are recognized as IP addresses
that can be accessed on a company intranet.
The new Wi-Fi and LAN networks expand the
possibilities of allowing products to talk to
Piusi software, exceeding the limits imposed
by RS485 connections.

Piusi products can be connected to the
software applications easily and in a
functional manner, solving the problems
associated with long distances.

PW-LAN

PW-WiFi

cable max E

90 mt

PWStation-WiFi

cable max E

90 mt

RU. PW-LAN, PW-WiFi n PWStation-WiFi asnsiotca
HOBbIMW PeLLeHNAMMN, KOTOPble NO3BONAIT
noacoeAnHNTb ycTpolcTea Piusi K nokanbHom
(LAN) nnn 6ecnposogHoin (WiFi) ceTw.
YctpowicTsa Piusi pacnosHatotca no IP-agpecam,
K KOTOPbIM MOXHO NOAKMOYNTLCA U3 CETH
npeanpuAaTuA.

bnarogaps HoBbim coeguHeHmam Wi-Fi n LAN,
pacwmMpATCA BO3MOXHOCTU MO 06beANHEHNIO
NPOAYKTOB 1 NpOrpammMHoro obecneyeHus Piusi,
npeojonesas orpaHNYeHns, HaknaablBaemble
cBA3blo RS485.

MpopykTbl Piusi MOXHO NPOCTO 1 3$pPeKTNBHO
COefMHNTb C NPOrpamMMHbIM obecrneyeHrem,
YCTpaHuB Npobnembl, CBsI3aHHbIe C 60NbLMA
paccToAHNAMN.

|
;
1

MAXnl16 = ===

) PW-WiFi
= T— RS485
CABLE

NNEW

DE. PW-LAN, PW-WiFi und PWStation-WiFi:
Die neuen Lésungen fir die Vernetzung der
Piusi-Produkte Uber LAN oder WiFi.

Fir die Erkennung und den Zugriff innerhalb
des Firmennetzwerks sind den Piusi-Produkten
|IP-Adressen zugewiesen.

Dank der neuen WiFi- und LAN-Verbindung
wird die Kommunikation zwischen Piusi-
Produkten und -Software im Vergleich zu den
RS485-Anschlissen deutlich flexibler.

Die Softwareverbindung der Piusi-Produkte
ist einfach und praktisch, wobei selbst groBe
Entfernungen kein Problem mehr darstellen.

. |
EXISTING
LAN NETWORK

. EXISTING
WiFi NETWORK

MAXn16 == == LAN CABLE o
MAX 90 mt
N —
_ e R t,? ........ ? EXISTING LAN
NETWORK
PW STATION
PW STATION ACCESS POINT ‘S
: - PW-WiFi REPEATER MODE MODE
n ] © El —
23
B 2 2
]
]
1
1
]
MAX n.16 - - LAN CABLE LAN CABLE LAN CABLE
MAX 90 mt MAX 90 mt MAX 90 mt

FLUID MONITORING




PW-LAN

PW-WiFi

PWStation-WiFi

EN. PW-LAN is a new solution that makes
it possible to connect several different Piusi
products to a LAN network. PW-LAN is

an advanced device with several different
methods of converting an RS485 signal
into an Ethernet signal by means of a
simple and intuitive interface.

PW-LAN offers:

« Instant conversion of an RS485 signal to
Ethernet

« P fallback function

+ Compatibility with all DCHP servers
+100% compatibility with all Piusi software
applications.

PW-LAN supports the following Piusi
products: Self Service FM, Self Service MC,
Cube MC, MC-BOX, MCO.

EN. PW-WiFi is composed of two different
devices:

- an electronic card that converts an
RS485 into an Ethernet signal.

« a WiFi module/antenna that makes it
possible to connect the LAN card to an
existing WiFi network. PW-WiFi offers:

« Instant conversion of an RS485 signal to
Wi-Fi

« IP fallback function

+ Compaitibility with all DCHP servers

-+ 100% compatibility with all Piusi software
applications.

PW-WiFi supports the following Piusi
products: OCIO, Self Service FM, Self
Service MC, Cube MC, MC-BOX, MCO.

EN. Piusi proposes the PWStation-WiFi
device, which makes it possible to create a
WiFi network, if otherwise unavailable.

The device is an access point that is
compatible with all commercially available
routers.

PWStation-WiFi provides the facility to:

- create a WiFi network.

« increase the signal coverage using several
PWStation-WiFi devices.

RU. PW-LAN aBRAoTCA HOBbIM peLueHmeMm,
KOTOpOe MO3BONAET NOACOeANHATD
pasnuuHble ycTporicTsa Piusi K

nokanbHomn (LAN) cetn. PW-LAN aBnaetca
yCOBepLUEHCTBOBaHHbIM YCTPONCTBOM,
KOTOpOe NpefjoCcTaBAAeT pasfinyHble
pexumbl npeobpasoBaHusa curHana RS485
B curHan Ethernet, nucnonb3ys npocToii 1
WNHTYWUTUBHBIN NHTEpdeEic. Bo3MoXHOCTU
PW-LAN:

» MomeHTanbHoe npeobpasoBaHmne curHana
RS485 B curHan Ethernet

+ OyHkuws IP Fallback

« CoBmecTUMOCTb co Bcemn DHCP-
cepBepamu

» 100% coBMeCTUMOCTb CO BCEM
nporpaMmHbIM obecneyeHmnem Piusi.
PW-LAN noppepxmBaet cnegyiowme
npopykTbl Piusi: Self Service FM, Self Service
MC, Cube MC, MC-BOX, MCO.

RU. PW-WiFi coctount 13 gByx otaenbHbIx
YCTPOWCTB:

+ 3/IEKTPOHHOW NNaTbl, KoTopas
npeobpa3syeTt curHan RS485 B curHan
Ethernet.

- mogynsa/anTeHHbl WiFi, koTopas
nossosnAeT coegmHnTb Nnaty LAN c
nmetowencsa cetbto WiFi.

Bo3moxHocTtn PW-WiFi:

» MomeHTanbHoe npeobpa3oBaHue CUrHana
RS485 B curHan Wi-Fi

« ®yHkuws IP Fallback

» CoBMeCTMMOCTb co Bcemn DHCP-
cepBepamu

» 100% cOBMECTUMOCTb CO BCEM
nporpaMmHbIM obecneyeHmnem Piusi.
PW-WiFi nopaepxunsaet cnegyiowme
npoaykTbi Piusi:

OCIO, Self Service FM, Self Service MC, Cube
MC, MC-BOX, MCO.

RU. Piusi npegnaraet yctponcrso
PWStation-WiFi, koTopoe no3sonser
co3patb ceTb WiFi, ecnu oHa He pocTynHa.
YcTpoWCTBO ABNAETCA TOUKOM

[ocTyna, COBMeCT/IMOW CO BCceMun
MapLupyT13aTopamu, NpeasaraeMbiMm Ha
pbIHKe.

PWStation-WiFi no3sonser:

- co3patb cetb WiFi.

* YBENNYNTb 30HY MOKPbITUA CUrHanNa,
MCNosb3ya pasfinyHble YCTPONCTBA
PWStation-WiFi.

nokanbHyto ceTb (C), 6ecnpoBofHyio ceTb
(D) nnwn aneKTpoHHyto ¢pnew-namaTb (B).

DE. PW-LAN heiBt die neue Lésung fur

die Vernetzung von verschiedenen Piusi-
Produkten tber LAN. PW-LAN ist ein
modernes Gerat mit diversen RS485-/
Ethernet-Signal Konvertierungsmodalit&ten
Uber eine anwendungsfreundliche und
intuitive Schnittstelle. PW-LAN bietet:

+ Sofortige RS485-/Ethernet-
Signalumwandlung

« Fallback-IP-Funktion

+ Kompatibilitat mit allen DCHP-Servern
+100%ge Kompatibilitat mit jeder Piusi-
Software.

PW-LAN unterstitzt folgende Piusi-
Produkte: Self Service FM, Self Service MC,
Cube MC, MC-BOX, MCO.

DE. PW-WiFi besteht aus zwei Geraten:
« Platine fir die RS485-/Ethernet-
Signalumwandlung.

+ WiFi-Modul/Antenne fir die Verbindung
der LAN-Karte mit einem vorhandenen
WiFi-Netzwerk.

PW-WiFi bietet:

« Sofortige RS485-/WiFi-
Signalumwandlung

« Fallback-1P-Funktion

+ Kompatibilitat mit allen DCHP-Servern
+100%ge Kompatibilitat mit jeder Piusi-
Software.

PW-WiFi unterstitzt folgende Piusi-
Produkte: OCIO, Self Service FM, Self
Service MC, Cube MC, MC-BOX, MCO.

DE. Mit PWStation-WiFi bietet Piusi die
Méglichkeit, ein neues WiFi-Netzwerk
anzulegen.

Das Gerét fungiert als Access Point und
ist mit allen handelsiblichen Routern
kompatibel.

PWStation-WiFi erméglicht:

+ WiFi-Netzwerke anzulegen.

« durch Einsatz verschiedener PWStation-
WiFi-Geréte die Reichweite des Signal s zu
vergréBern.

FLUID
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Code Description Device Included software

F12710050 KIT PW-LAN SELF SERVICE DESK PW-LAN SELF SERVICE DESK

F12710040 KIT PW-WIFI SELF SERVICE DESK PW-WiFi SELF SERVICE DESK

F12710090 PWSTATION-WIFI PWStation-WiFi -

F00755SB0  KIT PW-WIFI OCIO DESK SINGLE TANK PW-WiFi OCIO DESK SINGLE TANK

F12710100 KIT PW-LAN PC INTERFACE SOFTWARE MCO-OCIO PW-LAN PC INTERFACE SOFTWARE MCO-OCIO
F12710110 KIT PW-WIFI PC INTERFACE SOFTWARE MCO-OCIO PW-WiFi PC INTERFACE SOFTWARE MCO-OCIO

COMMUNICATION KIT




BIODIESEL

DIESEL

WATER UREA OlIL

WINDSCREEN

FLUID MONITORING

ClO

EN. Continuous tank level monitoring.
OCIO detects the static pressure generated
by the fluid height by means of a tube
inserted into the tank and displays the fluid
level or volume.

The system consists of:

« A tube for detecting static pressure: The
tube end is inserted from the top of the tank
and lowered down into the liquid until it
touches the bottom.

+ A control unit for displaying the level and
managing the system. The unit is equipped
with an intuitive, complete software and
permits the connection of two alarm or lock
devices.

The software is used to:

- Set tank type and dimensions

- Define alarm levels

- Define indication level

- Define measurement unit

- Calibrate the instrument

Depending on the set alarm levels, the control
unit activates or deactivates the contact by
acting as a remote switch for starting the
alarms or cutting power to the connected
equipment.

Maximum measurable height: 4 m.

Probe tube length: 10 m.

pATENTED

e Ue R NN[e]=8 WEIGHT AND PACKAGING

Weight
Code kg Ibs mm
F0075510D 2,2 4,8 300x410x100
F0075511D 2,2 4,8 300x410x100
F00755140 2,2 4,8 300x410x100
F00755160 2,2 4,8 300x410x100

RU. Cuctema HenpepbiBHOTO yrnpaBieHns
YpOBHEM B pe3epByape.

OCIO onpepenseT cTaTnyeckoe AaBneHue,
co3fjaBaemMoe BbICOTON XMAKOCTU, UCMOSb3yA
Tpy6y, NOMeLLEeHHYIO B pe3epByap 1 oTobpaxaeT
YPOBEHb XUAKOCTU 1nn o6bem. Crctema cocTonT
n3:

« Tpy6bl AN onpefeneHns CTaTyeckoro
nasneHus. Tpyba ¢ HAKOHEUHVKOM BCTaBAAETCA
yepes BEPXHIOIO YacTb pe3epByapa 1 norpyxaeTca
B KMAKOCTb 10 KacaHWs C JHOM pe3epByapa.

« Bnoka ynpaeneHus ana otTobpaxeHus ypoBHs

1 ynpaeneHusa cuctemon. bnok ocHatueH
VHTYWTUBHBIM 11 MOJTHBbIM MPOrPamMMHbIM
obecrneyeHnemM 1 NO3BONAET MOAKMIOUNTD ABa
YCTPOIACTBa TPEBOTY U GIIOKMPOBKM.

C noMoLLbio NPOrPaMMHOro obecrneyeHns MoOXHO:
- YCTaHOBWTb TWM 1 pa3mepbl pe3epByapa

- HacTpoutb curHasnbl TpeBoru ypoBHs

- Hactpoutb nHanKauwmio ypoBHsA

- Hactpoutb eguHuLy nsmepeHus

- OTKanubpoBaTb Npubop

B 3aBMCMMOCTY OT ypOBHeW yCTaHOBIEHHbIX
CUrHanoB TpeBory, 650K yrpasneHus
AKTMBU3NPYET UKW Ae3aKTUBN3NPYET KOHTAKT,
1cnonb3ysa yAaneHHbIN BbiKoyaTenb Aia
BKJIOYEHUA CUTHANTbHbIX YCTPOWCTB MW ANist
6MOKVPOBKY NUTaHNA NMOAKIIOUEHHBIX YCTPOWCTB.
MaKcrmarnbHas BblCOTa, KOTOPYHO MOXHO
N3MepuTb: 4 M.

[nvHa Tpy6bl 30HAa: 10 M.

MorpelwwHocTb 1% OT Arana3oHa.

Packaging
inch pcs/
box
11,8x16,1x3,9 1
11,8x16,1x3,9 1
11,8x16,1x3,9 1
11,8x16,1x3,9 1

FLUID MONITORING

DE. System zur kontinuierlichen Tankstand-
Verwaltung. OCIO erfasst den von der Héhe
der Flussigkeit erzeugten statischen Druck
anhand eines, in den Tank eingefihrten
Schlauches und zeigt den Flussigkeitsstand
oder das Volumen an.

Das System besteht aus:

« Einem Schlauch zur Messung des statischen
Drucks. Der Schlauch mit dem Endstick wird
von oben in den Tank eingefhrt und so tief
in die FlUssigkeit eingetaucht, bis er den
Tankboden berihrt.

« Einer Kontrolleinheit zur Standanzeige

und Systemverwaltung. Die Einheit verfigt
Uber eine sinnféllige, vollsténdige Software,
die den Anschluss von zwei Alarm- oder
Sperreinrichtungen erlaubt.

Anhand der Software kann man:

- Die Art und MaBe des Tanks bestimmen.

- Die Fillstandalarme festsetzen.

- Die Fillstandanzeige festsetzen.

- Die MaBeinheit einstellen.

- Das Instrument abgleichen.

Auf Grundlage der eingestellten Alarmsténde
aktiviert oder deaktiviert die Steuereinheit
den Kontakt und agiert als Fernschalter zur
Aktivierung der Alarmeinrichtungen oder
Sperre der Versorgung der angeschlossenen
Gerdate.

Messbare max. Héhe: 4 m.

Lange Fohlerschlauch: 10 m.

(in the packing
10 mt hose)
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* End of scale

Fuel level

10mm

Fuel volume
20 litres
Calculated
resolution

Fuel %

1%
Calculated
resolution

ON REQUEST

By

Hose length 3 mt

@12 mm

Code F12939000

eIV eY R N\[€]=h TECHNICAL DATA

Code

F0075510D
F0075511D
F00755140
F00755160

Description

Level indicator OCIO LV / RS output

Level indicator OCIO LV / RS output 120 V
OCIO Urea

Level indicator OCIO LV / 4/20 mA output

Measured
resolution

FEATURES

Made in stainless steel

Fluids Viscosity Voltage
type cSt AC V./Hz Power
Watt
D] up to 30 230/50 20
D] up to 30 120/60 20
Urea 230/50 20
D] up to 30 230/50 20

——>»  Alarm

|| \/
n\

)l

_—

pC
communication

kit

FLUID

O
z
=4
O
E
z
O
b3

RS exit

available
available
available

available

OCIO




BIODIESEL

DIESEL

WATER UREA OlL

WINDSCREEN

FLUID MONITORING

ClO DESK sorrware

EN. OCIO is available with direct PC
connections. By means of an interface you
can connect up to 12 OCIO level gauges
and send data direct via cable to a PC up to
1,000 meters away.

Dedicated software has been developed to
permit the storage of historic tank level data
according to different criteria:

- at each time interval

« at each variation in level

« at each variation in volume.

The recorded data is displayed as a diagram
showing the historical tank levels data.
Software permits configuration of each tank
and alarm type.

RU. CneymanbHoe nporpaMmHoe obecneyexue,
KOTOPOE MO3BOJIAET COXPaHATb apXVBHble
[aHHble 06 YypOBHe B pe3epByape COrnacHo
Pa3nnyYHbIM KpUTEPUAM:

« Yepes onpeaeneHHbl NHTePBan BpeMeHU

* KaXAbl1 pa3 Npy N3MEeHEHVN YPOBHSA

« Kbl pa3 Npy M3MeHeHU o6bema.
Mcnonb3ys coxpaHeHHble AaHHbIe MOXHO
co3fatb AnarpamMmy, oTobpakaroLLyto apxXvBHble
[laHHble 06 YpOBHe B pe3epByape.
MporpammHoe obecneyeHue no3sonser
KOH$UrypupoBaThb BCe TUMbl Pe3epByapoB 1
HacTpavBaTb CUTHasbl TPEBOTU.

Kpome Toro, MoXHO yKasaTb NyTb COXpaHeHWs
IaHHbIX BO BHelwHeM daiine popmarta .txt

DE. Es wurde eine spezielle Software
entwickelt, mit der man die Archivdaten

des Tankstandes folgenden Kriterien
entsprechend sicherstellen kann:

- gelegentlich jeden Zeitintervalls

- gelegentlich jeder Standénderung

- gelegentlich jeder Volumend&nderung.

Mit den aufgezeichneten Daten |@sst sich ein
Diagramm erstellen, das die Archivdaten des
Tankstandes anzeigt.

Die Software erlaubt es, jede Art von Tank
sowie die Alarme zu konfigurieren.

Es kann auch ein Pfad festgelegt werden,
um dort die Daten in einer externen Datei.txt

sicherzustellen.

e Ue R NN[e]=8 WEIGHT AND PACKAGING

Weight
Code kg Ibs mm
F00755S1A 0,4 0,9 200X120X140
F00755S0C 11 2,4 200X120X140
F00755S2A 2,5 5,5 200X120X140
F00755S3A 3,1 6,8 200X120X140

Packaging
inch pcs/
box
7,9%4,7x5,5 1
7,9x4,7x5,5 1
7,9x4,7x5,5 1
7,9x4,7x5,5 1

FLUID MONITORING
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Code

Description
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F00755S1A OCIO desk SINGLE TANK (software + PC interface for 1 tank)
F00755S0C  OCIO desk MULTITANK 4 (software + PC interface up to 4 tanks)
F00755S2A OCIO desk MULTITANK 8 (software + PC interface up to 8 tank)
F00755S3A OCIO desk MULTITANK 12 (software + PC interface up to 12 tanks)

OCIO DESK




BIODIESEL

DIESEL

WATER UREA olL

WINDSCREEN

FLUID MONITORING

ClO GSM

EN. GSM transmission of tank level.

This system responds to demand for the
remote monitoring of tank levels by displaying
the current situation on a telephone display
or to an email address.

The transmitter with GSM modem is
connected to the OCIO level indicator and
via one or more expansions controls up to

8 tanks. Each tank is supplied with a level
indicator connected via cable to the OCIO
GSM unit or a single expansion. Configuration
of the system is carried out by sending a
coded message over the telephone.

RU. Mepepaua nudopmaumm ob yposHe B
pe3epByape nocpeacteom GSM-cBA3n

Ta cMcTema NO3BONAET YAANEHHO CNIeANTb 3a
YPOBHEM B pe3epByapax, oTobpaxas Ha fgucnnee
TenedoHa UM oTNpaBnAsA Ha afpec ANEKTPOHHOM
nouTbl O6GHOBNEHHYIO MHbOPMaLKIO.

MNepepatunk c GSM-mMofemMOM MOXHO COeANHUTb
¢ nHaukatopom yposHa OCIO 1 ¢ nomoLypio
O[IHOTO WJIN HECKONbKUX pacLuMpeHnii no3sonset
ynpasnATb fo 8 pe3epsyapamu. Kaxpapiii
pe3epByap CHabXeH MHANKATOPOM YPOBHH,
KOTOPbI C MOMOLLbIO Kabens coefiuHEH ¢ 6110KoM
OCIO GSM nnu c otaenbHbIM paclumpernem. ina
KOHGUrypaLmm cMcTembl NCMNOMb3yeTca TenedoH,
C KOTOPOTO OTMNPABAATCA KOPOTKME COOOLLEeHMS,
cofepallme COOTBETCTBYIOLME KOAbI.

gsm

quad band

oOoClIoO

FOO755G30

e Ue R NN[e]=8 WEIGHT AND PACKAGING

Weight
Code kg Ibs mm
F00755G30 1,5 83 300x410x100
F00755G20 1,5 3,3 300x410x100
F00755G40 1,5 3,3 300x410x100

Packaging
inch pcs/
box
11,8x16,1x3,9 1

11,8x16,1x3,9 1
11,8x16,1x3,9 1

FLUID MONITORING

DE. GSM-Ubertragung des Tankstandes.
Dieses System dient zur Ferniberwachung
der Tankféllstande und zeigt auf dem Display
eines Telefons oder an einer E-Mail Adresse
die fortgeschriebene Situation an.

Der Sender mit GSM-Modem wird am OCIO
Standanzeiger angeschlossen und verwaltet
mit einer oder mehreren Erweiterungen

bis zu 8 Tanks. Jeder Tank ist mit einem
Fillstandanzeiger ausgestattet, der anhand
eines Kabels mit der OCIO GSM Einheit oder
der einzelnen Erweiterung verbunden wird.
Die Systemkonfiguration erfolgt mit Hilfe
eines Telefons anhand Zusendung codierter
Meldungen.




To manage 1tank

= O .......... . ........ ‘.. .
=== g
weney To manage up to 8 tank
5
O ........... . ........ ‘.. .
...... “...
() OCIO GSM
‘ EXPANSION OCIO GSM
‘ OCIO LEVEL INDICATOR
2
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S

Ocio Desk software

%
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eIV eY R N\[€]=h TECHNICAL DATA

Fluids Voltage
Code Description type AC V./Hz Power
Watt
F00755G30  OCIO GSM Quad band D} 110-230 / 50-60 15
F00755G20  Expansion OCIO GSM tank 2-4 D} 110-230 / 50-60 5
F00755G40  Expansion OCIO GSM tank 5-8 B 110-230 / 50-60 ®

OCIO GSM




ACCESSORIES

ONNECTIONS

EN. Piusi solutions are practical to apply, RU. Pewienus Piusi ABNAOTCA NPaKTUYHBIMK, DE. Zubehérteile fir Urea. Die Piusi Lésungen
versatile for multiple installations and are YHVBEPCanbHbIMU, NOAXOAAT ANA PA3NYHBIX sind praktisch, vielseitig installierbar und aus
made of materials resistant and compatible CNOco6OB MOHTaXa 1 U3rOTOB/IEHbI U3 MPOYHbBIX widerstandsfdhigen, mit Urea vertraglichen
with Urea. maTepuanos, COBMECTUMBIX C KapGamnaom. Werkstoffen hergestellt.

Suction connections SEC
HDPE plastic for CDS suction tube

PRODUCTS' RANGE

Code Description

R15452000 Suction connection SEC

REGISTERED
DESIGN

Gravity kit

Manual nozzle + IBC bottom adapter

PRODUCTS' RANGE

?:1/’_ ) Code Description

,/// F15517000 Gravity kit

UREA

Suction connections PDC (Piusi DEF Coupler)

for typical stainless steel connectors.

PRODUCTS' RANGE

Code Description
F18910000 Piusi DEF coupler

ACCESSORIES




Suction hose

o PRODUCTS' RANGE
.‘,’ Code Description

= F15606020  Suction hose with plug head 2” BSP

F15606000  Suction hose wwith plug head 56x4

max 1050 mm

Kit bottom connection

PRODUCTS' RANGE

Code Description

F15515010 Kit bottom connection

T/)I‘e
o7
60xg ¢

External suction hose

with IBC bottom valve adapter and
check valve.

PRODUCTS RANGE

Code Description

F15515000 External suction hose

Thread 60x6

ACCESSORIES

CONNECTIONS




ACCESSORIES

ITTINGS ano HOSES

EN. Piusi solutions are practical to apply, RU. Pewienus Piusi ABNAOTCA NPaKTUYHBIMK, DE. Zubehérteile fir Urea. Die Piusi Lésungen
versatile for multiple installations and are YHVBEPCanbHbIMU, NOAXOAAT ANA PA3NYHBIX sind praktisch, vielseitig installierbar und aus
made of materials resistant and compatible CNOco6OB MOHTaXa 1 U3rOTOB/IEHbI U3 MPOYHbBIX widerstandsfdhigen, mit Urea vertraglichen
with Urea. maTepuanos, COBMECTUMBIX C KapGamnaom. Werkstoffen hergestellt.

PRODUCTS' RANGE

Plastic ﬁi:hng Code Description
F15522000 Plastic fitting lineare M 1” BSP - @ 3/4” -
Code Description
F15485000 Plastic fitting curva 90° Male M 1” BSP - @ 3/4” -
Code Description
F15484000 Plastic fitting curva 90° Female F1” BSP - @ 3/4” -
Code Description
F15179000 Plastic fitting M/F 1” BSP - - -
Code Description
F16433000 Plastic fitting 17 F BSP - - -
“ Code Description
g F16434000 Plastic fitting 1” F BSP - - -
S
Code Description
F16435000 Plastic fitting 1" F BSP S @ 3/4” =

ACCESSORIES




PRODUCTS RANGE
Packaging
Sockets Code Description
pcs
F16074000 Socket NPT/NPT = 20 =
@ Q @ F16458000 Socket BSP/NPT 20
F16073000 Socket BSP/BSP - 20 -
PRODUCTS' RANGE
H JTh Packaging
Stainless steel fitting Code Description
| ] pcs
| & F14132000 Swivel inox 3/4°M hose 3/4” =
PRODUCTS' RANGE
. Packaging
Swivel rubber protector Code Deseription
pcs
- F16497000 Swivel rubber protector - - -
PRODUCTS' RANGE
Packaging
EPDM hoses Code Description
coil pcs
EPDM Suction hose
F1412400A EPDM Suction hose 3/4” 40m -
EPDM Delivery hose
F14250000 EPDM Delivery hose 3/4” 4m =
F14125020 EPDM Delivery hose 3/4” 6m
F14125030 EPDM Delivery hose 3/4” 8m -
F14125040 EPDM Delivery hose 3/4” 10m «
F14125050 EPDM Delivery hose 3/4” 80 m g
(%]
%)
L
Q
Q
PRODUCTS RANGE
EPDM Kit suction hose - Packaging
Code Description
footvalve SEC pcs
F14146000 EPDM Kit suction hose 1,5m YES NO 1 BOX
with valve
F15883000 EPDM Kit suction hose 1,1m NO YES 1 BOX
with SEC
PRODUCTS RANGE
H Packaging
Stainless steel clamp Code Description
pcs
F13800000 Stainless steel clamp 20-32-12 INOX 10 -

FITTINGS AND HOSES




AUTOMATIC

DBLUE HOSE REEL

EN. Automatic hose reel for AdBlue® filling RU. ABTOMaTUyeCKUiA BTArMBAIOWNI MEXaHN3M DE. Automatischer Schlauchaufroller fur

tanks. All the components are compatible Aana Tpy6bl nofaun kapbamuaa. NMpoaymaHHas Adblue-Behailter.

with urea in order to avoid parts corrosion, so  KOHCTPYKU/A NO3BOACT OrPaHNYMTL NoTepu Alle Komponenten sind fir Adblue geeignet,

to prevent urea contamination. Hanopa n ynpouwaeT ncnosibsoBaHne faxe c um Korrosion zu vermeiden, und somit um
BbICOKOMPOV3BOAUTENbHBIMU HACOCaAMM. Verunreinigung zu verhindern.

A - Hose reel UREA (bare) . .

-1 x hose reel without hose with A — ABTOMATUYECKNI BTATNBAIOLMIA MEXaHU3M A - Schlauaufroller UREA (ohne Schlauch)
swivel and hose-tail fitting for ANA Kapbaminaa (6e,3 TPy6bi) . -1x Schlauchaufroller ohne Schlauch,
connection with hose; / %BTOMaTMqECKMM BTArUBaloWNYi MexaHm3m 6e3 komplett mit Drehanschluss und

-1x hose fastening clamp; :?;:;;a LA CoRRMHEHUA C TPYBOTK; Schlauchanschlussstick zur Verbindung mit
-1 x hose protection spring; o dem Schlauch.

-1x hose sptop. Prine 1 XoMYT ANt KpenneHs Tpyoe; -1x Schelle zur Schlauchbefestigung

-1 npy»nHa ansa Tpy6bi;
I d)ﬁicampipy&l).l -1 x Schlauchschutzfeder

B - Automatic UREA hose reel UREA with -1x Schlaucharretierung
EPDM (8 m - 3/4 ") hose complete with B - ABTOMaTMUeCKNI BTATMBAIOWNIA MeXaHN3M
swivel and elbow. c Tpy6oit u3 CKIM ana Kapbamnaa (8 m - 3,4 B - Schlauchaufroller UREA mit Schlauch
Code FOO750070. “), OCHaLLIEHHbIV MOBOPOTHBIM KpemneHnem u EPDM 8m 3/4”
Features: KONeHoMm. Komplett mit Drehanschluss und Kniestick.
- Reduced pressure loss; Koa F00750070. Code FOO750070.
- Latch mechanism protector; XapaKTepUCTUKN: Merkmale:
- Adjustable arms. - Huskas noteps Hanopa; - Geringer Strémungsverlust
- 3awwmTa 3annpatoLero MexaHn3ma; - Arretier- und Schutzmechanismus
- Perynupyemble KpOHLUTENHbI. - Verstellbare Arme

DIMENSIONS

Model A B C D E F G H
HOSE REEL BIG 475 460 162 200 230 160 246 12
HOSE REEL SMALL 475 460 102 150 180 150 196 12

UREA
74

el lV[e RN N[el=8 WEIGHT AND PACKAGING

Weight Packaging

Code kg lbs mm inch pes/
box

Without hose

F00750060 14 30,9 550x260x540  21,6x10,2x21,3 1

With hose

F0075007A 17 37,5 550x260x540  21,6x10,2x21,3 1

F00750110 24 52,9 550x260x540 21,6x10,2x21,3 1

Kit base

F17275000 8,5 18,7 480x370x265 18,9x14,6x10,4 1

B - Hose reel with hose

ACCESSORIES




Hose reel installations:
1. Roof installation
2. Wall installation

3. Ground installation

A - Hose reel without hose

FEATURES ON REQUEST

Hand Accessories Fi t plat Rotating )

D/ W 4

%
Y %

4

Weight 1,5 Kg Weight 3,5 Kg
Pack: 300x410x100 Pack: 300x300x180
Code Big: F16298000 Code Big: F16279000

Code Small: F17316000 Code Small: F17317000

%
L
o
O
)
%)
L
O
O
<

elIVey R NN[€]=h TECHNICAL DATA

Fluids  Hose Max Pressure Inlet Outlet Hose max Hose
operating drop with length length

Code Description pressure hosetail bound

type BSP bar bar BSP BSP m m
Without hose
F00750060 Hosereel 3/4” without hose SMALL 3/4” 10 0,1 @ 35 I/min 3/4” 3/4” 9,5 =
With hose
F0075007A Hosereel 8 x 3/4” with hose SMALL 3/4” 10 0,4 @ 35 I/min 3/4” 3/4” = 8
F00750110 Hosereel 3/4” 15 mt BIG 3/4” 10 0,6 @ 35 I/min 3/4” 3/4” - 15
Kit base

F17275000 Hosereel Kit base - - = - - - _

ADBLUE HOSE REEL
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5 W 2 5 ..M 2
3 Oz = 3 0z =
=3 zzEH 32 S AE < 2
55 22 Kff 52 55 22 Bf4 5%

PRODUCT PAGE PRODUCT PAGE

A60 - Ago - A120 - A280 100 NEXT/2 - NOZZLE METER 180

ACCESS 85 10 NOZZLE - SELF 98

ADBLUE HOSE REEL 256 OCIO 12 192 246

AMALFI 208 OCIO DESK 1n4 194 248

BATTERY KIT 56 OCIO GSM 16 196 250

BATTERY KIT OIL 140 PANTHER 56-72 60

BIPUMP 76 PANTHER DC 74

BP 3000 - BP 3000 INLINE 70 PICO 58

CAMBIAOLIO 190 PIUSIBOX 54

CARRY 78 PIUSI DRUM EXs0 8

COMMUNICATION KIT 34 244 PIUSI EXs0 10

CONNECTORS 126 PIUSI PITSTOP DC 52

CONNECTIONS 252 PIUSI THREE2s 218

COUPLING AND FITTINGS 122 PISTOL-ONE 186

CUBE 56 - 70 24 PULSE-METERS 92 168

CUBE 70 MC 26 REMOTE DISPLAY 96 172

CUBE MC LITE 28 SB325 / SB325 METER 236

CUBE MC PRESET 30 SELFSERVICE DESK 32/108 242

DELPHIN 224 SELF SERVICE FM 22

DIESEL HOSE REEL ns SELF SERVICE K44 18

DRUM 48 SELF SERVICE MC 20

DRUMKIT 50 ST 36

DRUM VISCOMAT 142 ST 200 AC 46

DUMBOX 202 ST 200 DC 44

E8o-E120 62 ST BOX 42

EASYOIL 184 ST WITH METER 38

ELECTRONIC METERS 90 166 ST WITH METER + FILTER 40

FILTERS 132 SUZZARABLUE BOX 226

FILTERS 134 SUZZARABLUE DRUM 222

FILTERS 206 SUZZARABLUE HAND PUMP 232

FILTROLL 130 SUZZARABLUE NOZZLES 238

FILTROLL / DEPUROIL 204 SUZZARABLUE PORTABLE KIT 228

FITTINGS AND HOSES 254 SUZZARABLUE PUMPS 230

FLANGED CONNECTIONS 124 SUZZARABLUE SIDE PRO/BASIC 220

FOOT VALVE 136 TIER 4 PUMPS 72

GARDA 210 VACUBOX 188

GPV 200 VANTAGE 60 66

GREASTER 182 VANTAGE 100 68

HAND PUMPS 128 VISCOMAT DC 154

HOSE AND SWIVEL 120 VISCOMAT GEAR 150

K200 86 158 VISCOMAT VANE 64 148

K24 A 84 VISCO-FLOWMAT 152

K24 AND TURBINOX 234 VISCOTROLL AC 144

K24 - ATEX/IECExX 14 VISCOTROLL DC 146

K33 - ATEX 12 WINDSCREEN - NOZZLES AND METERS 214

K33 - Kaa 80 156 WINDSCREEN - DISPENSERS AND PUMPS 212

K40 176

K400 160

K400 - NOZZLE METER 178

Ksoo PRESET 174

K600/3 88 164

K700 82

K9oo 94 170

MC BOX LITE 104

MC BOX SYSTEM 102 240

MC BOX PRESET 106

MCO SYSTEM 198

NEXT/2 162

PRODUCTS INDEX




ANTIFREEZE

BIODIESEL

DIESEL

FOOD

GASOLINE

GREASE

KEROSENE

OIL

UREA

WATER

WINDSCREEN

EN.

RU.

DE.

EN.

RU.

DE.

EN.

RU.

DE.

EN.

RU.

DE.

EN.

RU.

DE.

EN.

RU.

DE.

EN.

RU.

DE.

EN.

RU.

DE.

EN.

RU.

DE.

EN.

RU.

DE.

EN.

RU.

DE.

Antifreeze
AHTNPU3

Frostschutzmittel

B20 with concentration up
to 20% in diesel

B20 ¢ KoHueHTpaunen o
20% B An3enbHOM TomnnBe
bis zu 20% B20 in Die
selkraftstoffen

Diesel

[un3enbHoe Tonnmeo

Diesel

Food
MpoayKTbl NUTaHUSA

Lebensmittel

Gasoline
beHsunH

Benzin

Grease
KoHcucTeHTHaA cmaska

Schmierfett

Kerosene
KepocuH

Kerosin

Oil

Macno

Urea
MoueBuHa

Harnstoff

Water
Bopa

Wasser

Windscreen

KnakocTb Ans MbiTbs
no6osoro crekna

Windschutzscheibenreiniger

SUITABLE FLUIDS

R W O

B @

EN. The intellectual property of this catalogue is assigned to all countri-
es. Translation, reproduction, electronic storage and full or partial adap-
tion by any means (including micofilms and photocopies) of its contents,
without prior written authorisation from Piusi S.p.a., entails a violation of
PIUSI S.P.A's copyrights and constitutes an act of unfair competition. The
products shown in the images of this catalogue are protected according
to the regulation in force regarding industrial property. The information
contained in this catalogue is as accurate as possible and complies, as
far as possible, with existing regulations at the time of its publication. We
therefore reserve the right to make subsequent modifications in line with
modifications to regulations and/ or in relation to any production require-
ments that are deemed necessary for safety reasons. The technical speci-
fications indicated in this catalogue cancel out and replace those already

present in the previous general catalogue and in the product catalogues.

RU. WHTennekTyanbHas COGCTBEHHOCTb [aHHOrO  Katanora
3ape3epBrpoBaHa 1A Bcex CTpaH. MepeBop , BocnponsBeaeHve,
3NeKTPOHHOE XpaHeHVe 1 apanTauusa B LENOM UM B YacTHOCTY,
nobbiMK cpecTBaMu (B TOM umcsie GoToKoNuM 1 MUKPOOUIbMbI)
€ro cofiepaHus, Npu oTCyTCTBUM NPeABapUTENbHOIO MMCbMEHHOTO
cornacua KomnaHum Piusi S.pa., BefleT K HapyLleHV0 aBTOPCKOro
npaBa KomnaHuu PIUSI S.PA, nomumo Toro, yto npeacTaBnser
coboil  aKT  HepobPOCOBECTHON  KOHKypeHuuu.  V3penwus,
npepcTaBneHHble Ha GoTorpaduax B JAHHOM KaTanore, OXpaHATCA
B COOTBETCTBUM  C  [eiCTBYIOLWMM  3aKOHOAATENbCTBOM
Ha Temy npoMmbllwfeHHoNn cobcTtBeHHocTW.  MHdopmaums,
copepXallanca B [JaHHOM KaTasiore, Kak MOXHO 6onee TouyHas
N COOTBETCTBYeT HOpMaTVBaM, CyLECTBYIOWMM Ha Aaty ero
ny6nmkauum. Mostomy Mbl ocTaBnifsem 3a coboil NPaBO BHOCUTb
nocnegywwie WU3MEHEHVWA B COOTBETCTBUM C  U3MEHEHUAMMN
HOPMaTVIBOB W/WUNW B OTHOLIEHUW JHOObIX MPON3BOACTBEHHbIX
TpeboBaHU,  HeOOXOAMMBIX  TakKe  Ana  obecneyeHums
6e30nacHOCTN. TexHUYecKne XapaKTepUCTUKKM, NpUBefEeHHble
B AAHHOM KaTasore, aHHyJMpYIOT U 3aMeHAIT CywecTBylolme
B npedbigywiem obujem KaTtanore M B KaTanorax usfenui.

DE. Das geistige Eigentum an diesem Katalog ist fur alle Lander
geschitzt. Die Ubersetzung, das Kopieren, die elektronische
Speicherung und vollstéindige oder teilweise Bearbeitung des Inhalts,
gleich auf welchem Weg (einschlieBlich Mikrofilm und Fotokopie) ohne
vorherige schriftliche Genehmigung von Piusi S.p.a. ist eine Verletzung
des Urheberrechts von PIUSI S. P. A. und erfillt den Tatbestand des
unlauteren Wettbewerbs. Das gewerbliche Eigentum an den Bildern der
Produkte dieses Katalogs ist durch diesbeziglich geltende Vorschriften
geschitzt. Sie Informationen in diesem Katalog sind so genau wie
méglich und entsprechend den geltenden Vorschriften zum Zeitpunkt
der Versffentlichung. Gehalten und aber das Recht auf nachfolgende
Anderungen aufgrund von Anderungen an den Vorschriften und/oder
aufgrund Produktionsanforderungen vor, die aus Sicherheitsgrinden
notwendig werden. Durch diein diesem Katalog aufgefihrten technischen
Eigenschaften werd diejenigen, die im vorherigen Gesamtkatalog und

in den Produktkatalogen angegeben sind, widerrufen und ersetzt.

EN. The updates and product data sheets are available in PDF format

on the website www.piusi.com

RU. O6HoBNEHNA 1 cneyunduKaLmmn n3genunin 4ocTynHol B Gopmare
PDF Ha caiite www.piusi.com

DE. Auf der Website www.piusi.com finden Sie Aktualisierungen und
Produktdatenblétter im PDF-Format
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PIUSI S.p.A.

Headquarters

46029 Suzzara (Mantova) Italy
tel.+39 0376 534561
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e-mail: piusi@piusi.com
www.piusi.com
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PIUSI USA, Inc.

5553 Anglers Ave Suite 104
Fort Lauderdale, FL 33312
tel.: 954 584 1552

fax.: 954 584 1554

Email: piusiusa@piusiusa.com
www.piusiusa.com
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